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Allgemeine Hinweise
A Lesen Sie vor def erst.en Be-.
nutzung des Gerats diese Ori-
ginalbetriebsanleitung und die
beiliegenden Sicherheitshinweise. Handeln
Sie danach.

Bewahren Sie beide Hefte fir spateren Ge-
brauch oder fir Nachbesitzer auf.

Verwendungszweck

Dieser Universalstaubsauger ist fir den pri-
vaten Gebrauch im Haushalt und nicht fiir
gewerbliche Zwecke bestimmt. Der Her-
steller haftet nicht fir eventuelle Schaden,
die durch nicht bestimmungsgemafRen Ge-
brauch oder falsche Bedienung verursacht
werden. Den Universalstaubsauger nur
verwenden mit:

e Original-Filtern

e Original-Ersatzteilen, -Zubehér und -

Sonderzubehor.

Der Universalstaubsauger ist nicht geeig-

net fur:

e Das Absaugen von Menschen oder Tie-
ren.

e Das Aufsaugen von:

— Kleinlebewesen (z. B. Fliegen, Spin-
nen, Usw.).

— Gesundheitsschadlichen, scharfkanti-
gen, heilen oder glihenden Substan-
zen.

— Feuchten oder fliissigen Substanzen.

— Leicht entziindlichen oder explosiven
Stoffen und Gasen.

Deutsch

&N WARNUNG
Kinder dlirfen nicht mit diesem Gerét spie-
len.

Umweltschutz

o, Die Verpackungsmaterialien sind re-
& cyclebar. Bitte Verpackungen umwelt-
gerecht entsorgen.

Elektrische und elektronische Gerate

enthalten wertvolle recyclebare Mate-
™= rialien und oft Bestandteile wie Batte-
rien, Akkus oder OI, die bei falschem

Umgang oder falscher Entsorgung eine po-
tentielle Gefahr fur die menschliche Ge-
sundheit und die Umwelt darstellen
kénnen. Fir den ordnungsgemaflen Be-
trieb des Gerats sind diese Bestandteile je-
doch notwendig. Mit diesem Symbol
gekennzeichnete Gerate durfen nicht mit
dem Hausmiill entsorgt werden.

Hinweise zu Inhaltsstoffen (REACH)
Aktuelle Informationen zu Inhaltsstoffen fin-
den Sie unter: www.kaercher.de/REACH

Zubehor und Ersatzteile

Nur Original-Zubehdr und Original-Ersatz-
teile verwenden, sie bieten die Gewahr flr
einen sicheren und stérungsfreien Betrieb
des Geréts.

Informationen Uber Zubehor und Ersatztei-
le finden Sie unter www.kaercher.com.

Lieferumfang

Der Lieferumfang des Gerats ist auf der
Verpackung abgebildet. Prifen Sie beim
Auspacken den Inhalt auf Vollstandigkeit.
Bei fehlendem Zubehor oder bei Transport-
schaden benachrichtigen Sie bitte lhren
Handler.

Gerateubersicht

Abbildung A

() Staubbehalter
@) EIN/AUS-Taste
(® Akkuanzeige

@ Filterdeckel

(6) HEPA-Filter

(® Stahlnetzfilter
(@) Ladegerat
Anschlussleitung

(3]









Stérung Mogliche Ursache Abhilfe

Die Saugkapazitiat |Staubbehélter ist voll. 1. Staubbehalter prifen.
nimmt ab. / Abnor- HEPA-Filtersatz ist verstopft. |2. Filter priifen und reinigen.
male Geradusche
oder Betriebsge-
rausche, die lauter

werden.

CVH 2 CVH 2 Premium
Elektrischer Anschluss
Netzfrequenz Hz 50 -60 50 - 60
Netzspannung V 100 - 240 100 - 240
Akkuspannung V 5 5
Batteriespannung \Y 7,2 7,2
Ladedauer bei vollstédndig entladener Batte- min 180 ~ 240 180 ~ 240
rie
Batteriekapazitat mAh 2000 2000
Batterietyp Li-ion Li-ion
Schutzklasse Il Il
Nennleistung w 70 70
Leistungsdaten Gerat
Effektives Staubbehaltervolumen I 0,15 0,15
Vakuum (min.) kPa 5 10
Betriebszeit bei voller Akkuladung im Nor- min <10 <20
malbetrieb
HEPA-Filter HEPA 12 HEPA 12
Schallleistungspegel La dB(A) 78 75
MaRe und Gewichte
Gewicht (ohne Zubehor) kg 0,65 0,55
Lange mm 330 330
Breite mm 76 76
Hoéhe mm 76 76

Technische Anderungen vorbehalten.
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A Read these original operating

instructions and the enclosed
safety instructions before using the device
for the first time. Proceed accordingly.

Keep both books for future reference or for
future owners.

Intended use

This universal vacuum cleaner is intended
for private use at home and not for com-
mercial purposes. The manufacturer is not
liable for any damage that may occur on ac-
count of improper use or incorrect opera-
tion. Use the universal vacuum cleaner only
with:

e Original filters

e Original spare parts, accessories and

special accessories.

The universal vacuum cleaner is not suita-

ble for:

e Vacuuming off human beings or ani-

mals.

Vacuuming up:

— Small living creatures (e.g. flies, spi-
ders, etc.).

— Substances that are harmful for
health, have sharp edges or are hot or
glowing.

— Moist or liquid substances.

— Easily flammable or explosive sub-
stances and gases.

AN WARNING

Children must not play with this appliance.

English

Environmental protection

&, The packing materials can be recy-
& cled. Please dispose of packaging in
accordance with the environmental regula-
tions.

Electrical and electronic appliances

contain valuable, recyclable materials
== and often components such as batter-
ies, rechargeable batteries or oil, which - if
handled or disposed of incorrectly - can
pose a potential threat to human health and
the environment. However, these compo-
nents are required for the correct operation
of the appliance. Appliances marked by this
symbol are not allowed to be disposed of
together with the household rubbish.
Notes on the content materials (REACH)
Current information on content materials
can be found at: www.kaercher.com/
REACH

Accessories and spare parts

Only use original accessories and original
spare parts. They ensure that the appliance
will run fault-free and safely.

Information on accessories and spare parts
can be found at www.kaercher.com.

Scope of delivery

The scope of delivery for the appliance is
shown on the packaging. Check the con-
tents for completeness when unpacking. If
any accessories are missing or in the event
of any shipping damage, please notify your
dealer.

Overview of the unit

Illustration A

(» Dust container

(@ ON/OFF button

(® Battery indicator

@ Filter cover

() HEPA filter

(® Steel net filter

@ Charger

Power cable

(® Crevice nozzle
*Charging storage dock

* CVH 2 Premium only
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Fault Possible cause Remedy

Suction capacity |Dust container is full. 1. Check the dust container.
decreases. / Abnor-HEPA filter set is clogged. 2. Check and clean the filter.
mal sound or oper-
ating noise which
becomes louder.

Technical data

CVH 2 CVH 2 Premium
Electrical connection
Power frequency Hz 50 - 60 50 - 60
Mains voltage \Y, 100 - 240 100 - 240
Voltage of charger \% 5 5
Working voltage of the battery \% 7.2 7.2
Charging time when the battery is com- min 180 ~ 240 180 ~ 240
pletely discharged
Battery capacity mAh 2000 2000
Battery type Li-ion Li-ion
Protection class I I
Rated power w 70 70
Device performance data
Dust container capacity | 0.15 0.15
Vacuum (min.) kPa 5 10
Operating time when battery is fully charged min <10 <20
in normal operation
HEPA-Filter HEPA 12 HEPA 12
Sound power level L dB(A) 78 75
Dimensions and weights
Weight (without accessories) kg 0.65 0.55
Length mm 330 330
Width mm 76 76
Height mm 76 76

Subject to technical modifications.
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Remarques générales
A Veuillez lire le présent le ma-
L_l nuel d'instructions original et
les consignes de sécurité jointes avant la
premiére utilisation de |'appareil. Suivez
ces instructions.
Conservez les deux manuels pour une uti-

lisation ultérieure ou pour le propriétaire
suivant.

Cet aspirateur universel est destiné a un
usage privé a la maison et non a des fins
commerciales. Le fabricant n'est pas res-
ponsable des dommages qui pourraient
survenir en raison d'une mauvaise utilisa-
tion ou d'une manipulation incorrecte. Utili-
sez |'aspirateur universel uniquement avec

e Filtres d’origine

e Pieces de rechange, accessoires et ac-
cessoires spéciaux d'origine.

L'aspirateur universel n'est pas adapté

pour :

e Passer |'aspirateur sur les étres hu-

mains ou les animaux.

Passer l'aspirateur sur :

— Petites créatures vivantes (par
exemple mouches, araignées, etc.).

— Substances nocives pour la santé, a
arétes vives, chaudes ou incandes-
centes.

— Substances humides ou liquides.

— Substances et gaz facilement inflam-
mables ou explosifs.
AN AVERTISSEMENT
Les enfants ne doivent pas jouer avec cet
appareil.

Protection de
I'environnement
&y Les matériaux d'emballage sont recy-

& clables. Veuillez éliminer les embal-
lages dans le respect de I'environnement.

Les appareils électriques et électro-

niques contiennent des matériaux pre-

cieux recyclables et souvent des
composants tels que des piles, batteries ou
de I'huile représentant un danger potentiel
pour la santé humaine et I'environnement,
s'ils ne sont pas manipulés ou éliminés cor-
rectement. Ces composants sont cepen-
dant nécessaires pour le fonctionnement
correct de I'appareil. Les appareils mar-
qués par ce symbole ne doivent pas étre je-
tés dans les ordures ménageéres.
Remarques concernant les matiéres
composantes (REACH)
Les informations actuelles concernant les
matieéres composantes sont disponibles
sous : www.kaercher.com/REACH

Accessoires et piéces de
rechange

Utiliser exclusivement des accessoires et
pieces de rechange originaux. Ceux-ci ga-
rantissent le fonctionnement sir et sans
défaut de votre appareil.

Des informations sur les accessoires et
piéces de rechange sont disponibles sur le
site Internet www.kaercher.com.

Etendue de livraison
L’étendue de livraison de I'appareil est illus-
trée sur I'emballage. Lors du déballage, ve-
rifiez que le contenu de la livraison est
complet. Si un accessoire manque ou en
cas de dommage dd au transport, veuillez
informer votre distributeur.

Vue d’ensemble de l'unité

Illustration A

() Bac a poussiére
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Dépannage en cas de pannes

Les pannes ont souvent des causes simples qui peuvent étre éliminées soi-méme a l'aide
de I'apercgu suivant. En cas de doute, ou en absence de mention des pannes, veuillez vous
adresser au service client autorisé.

Défaut Cause possible Reméde

L'appareil ne fonc- |La batterie est presque a plat. |1. Charger la batterie.

tionne pas. L'appareil présente unrisque de |1. Vérifier sile réservoir a poussiére
surchauffe. est bouché.

2. Nettoyer le réservoir a poussiére.
3. Remettre I'appareil en marche.
1
2

La capacité d'aspi- |Le bac a poussiére est plein.
ration diminue. / L’ensemble de filtre HEPA est
Son anormal ou bouché.

bruit de fonction-
nement qui devient

. Vérifiez le bac a poussiére.
. Vérifiez et nettoyez le filtre.

plus fort.

CVH 2 CVH 2 Premium
Raccordement électrique
Fréquence du secteur Hz 50 -60 50 - 60
Tension du secteur \Y 100 - 240 100 - 240
Tension de la batterie \Y 5 5
Tension de la batterie \% 7,2 72
Temps de charge lorsque la batterie est min 180 ~ 240 180 ~ 240
complétement déchargée
Capacité de la batterie mAh 2000 2000
Type de batterie Li-ion Li-ion
Classe de protection Il Il
Puissance nominale w 70 70
Caractéristiques de puissance de I'appareil
Volume effectif du bac a poussiére | 0,15 0,15
Vide (min.) kPa 5 10
Heures de service avec chargement com- min <10 <20
plet de la batterie en fonctionnement normal
Filtre HEPA HEPA 12 HEPA 12
Niveau de puissance acoustique L dB(A) 78 75
Dimensions et poids
Poids (sans accessoires) kg 0,65 0,55
Longueur mm 330 330
Largeur mm 76 76
Hauteur mm 76 76

Sous réserve de modifications techniques.
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Avvertenze generali
A Prima di utilizzare I'apparec-
chio per la prima volta, leggere
le presenti istruzioni per I'uso originali e le
allegate avvertenze di sicurezza. Agire se-
condo quanto indicato nelle istruzioni.

conservare entrambi i libretti per un uso fu-
turo o per un successivo proprietario.

Destinazione d'uso

Questo aspirapolvere universale & destina-
to all'uso privato a casa e non a scopi com-
merciali. Il produttore non & responsabile di
eventuali danni che possono verificarsi a
causa di un uso improprio o di un funziona-
mento errato. Utilizzare I'aspirapolvere uni-
versale solo con:
e Filtri originali
e Ricambi, accessori e accessori speciali
originali.
L'aspirapolvere universale non & adatto
per:
e Uso diretto su persone o animali.
e Aspirare:
— Piccoli organismi (ad es. mosche, ra-
gni, ecc.).
— Sostanze nocive per la salute, taglien-
ti, calde o incandescenti.
— Sostanze umide o liquide.
— Sostanze e gas facilmente infamma-
bili o esplosivi.
AN AVVERTIMENTO
| bambini non devono giocare con l'appa-
recchio.

Tutela dell’ambiente

o, | materiali d'imballaggio sono riciclabi-
6o li. Smaltire gli imballaggi nel rispetto
dellambiente.

Gli apparecchi elettrici ed elettronici

contengono materiali riciclabili prezio-

si e spesso componenti come batterie,
accumulatori oppure olio che, se usati o
smaltiti scorrettamente, possono costituire
un potenziale pericolo per la salute umana
e per 'ambiente. Questi componenti sono
tuttavia necessari per un corretto funziona-
mento dell'apparecchio. Gli apparecchi
contrassegnati con questo simbolo non de-
vono essere smaltiti con i rifiuti domestici.
Avvertenze sulle componenti contenute
(REACH)
Informazioni aggiornate sulle componenti
contenute sono disponibili all'indirizzo:
www.kaercher.com/REACH

Accessori e ricambi

Utilizzando solamente accessori e ricambi
originali, si garantisce un funzionamento si-
curo e privo di disturbi dell'apparecchio.

Si possono trovare informazioni riguardo
ad accessori e ricambi su www.kaer-
cher.com.

Volume di fornitura

Il volume di fornitura dell’apparecchio & ri-
portato sulla confezione. Disimballare la
confezione e controllare che il contenuto
sia completo. In caso di accessori mancanti
o danni dovuti al trasporto si prega di con-
tattare il rivenditore.

Panoramica dell'unita

Figura A

(@ Contenitore della polvere

@) Pulsante ON/OFF

(® Indicatore batteria

@ Coperchio del filtro

®) Filtro HEPA

®) Filtro a rete metallica

@ Caricabatterie

Cavo di alimentazione

(@ Bocchetta piatta

*Staffa di stoccaggio per la ricarica
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Aiuto in caso di guasti

| guasti hanno spesso cause semplici che possono essere risolte con I'ausilio della pano-
ramica seguente. In caso di dubbi o di guasti qui non menzionati si consiglia di rivolgersi al
servizio assistenza autorizzato.

Guasto Possibile causa Rimedio
L'apparecchio non |La batteria & quasi scarica. 1. Caricare la batteria.
funziona. L'apparecchio & a rischio di sur-|1. Controllare se il contenitore della
riscaldamento. polvere & intasato.
2. Pulire il contenitore della polvere.

3. Riaccendere |'apparecchio.

La capacita di aspi-|ll contenitore della polvere & . Controllare il contenitore della
razione diminuisce. |pieno. polvere.

/ Suono anomalo o |l set filtro HEPA & intasato. 2. Controllare e pulire il filtro.
rumore di funziona-
mento sempre piu

[N

forte.

CVH 2 CVH 2 Premium
Collegamento elettrico
Frequenza di rete Hz 50 -60 50 - 60
Tensione di rete V 100 - 240 100 - 240
Tensione batteria \ 5 5
Tensione batteria \% 7,2 7,2
Tempo di ricarica quando la batteria € com- min 180 ~ 240 180 ~ 240
pletamente scarica
Capacita della batteria mAh 2000 2000
Tipo di batteria Li-ion Li-ion
Classe di protezione Il Il
Potenza nominale w 70 70
Dati sulle prestazioni dell’apparecchio
Volume effettivo del serbatoio di polvere | 0,15 0,15
Vuoto (min) kPa 5 10
Tempo di funzionamento a batteria comple- min <10 <20
tamente carica nel funzionamento normale
Filtro HEPA HEPA 12 HEPA 12
Livello di potenza acustica Ly dB(A) 78 75
Dimensioni e pesi
Peso (senza accessori) kg 0,65 0,55
Lunghezza mm 330 330
Larghezza mm 76 76
Altezza mm 76 76

Con riserva di modifiche tecniche.
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Hulp bij storingen
Storingen hebben vaak oorzaken die eenvoudig met behulp van het volgende overzicht
kunnen worden verholpen. Neem bij twijfel of storingen die hier niet worden vermeld contact

op met de erkende klantenservice.

Fout Mogelijke oorzaak Remedie

Het apparaat werkt |Accu is bijna leeg. 1. Laad de accu op.

niet. Het apparaat raakt oververhit. |1. Controleer of het stofreservoir
verstopt is.

2. Reinig het stofreservoir.

3. Schakel het apparaat opnieuw in.
1

2

. Controleer het stofreservoir.
. Controleer en reinig het filter.

Zuigcapaciteit Stofreservoir is vol.
neemt af. / Abnor- |HEPA-filterset is verstopt.
maal geluid of ge-
luid tijdens het
bedrijf dat luider

wordt.

CVH 2 CVH 2 Premium
Elektrische aansluiting
Netfrequentie Hz 50 -60 50 - 60
Netspanning V 100 - 240 100 - 240
Batterijspanning \Y, 5 5
Accuspanning V 7,2 7,2
Oplaadtijd wanneer de batterij volledig leeg min 180 ~ 240 180 ~ 240
is
Accucapaciteit mAh 2000 2000
Accutype Li-ion Li-ion
Beschermingsklasse Il Il
Nominaal vermogen w 70 70
Gegevens capaciteit apparaat
Effectief stofreservoirvolume | 0,15 0,15
Vaculm (min.) kPa 5 10
Bedrijfstijd bij volledig opgeladen accu in  min <10 <20
normaal bedrijf
HEPA-filter HEPA 12 HEPA 12
Geluidsvermogensniveau Ly dB(A) 78 75
Afmetingen en gewichten
Gewicht (zonder toebehoren) kg 0,65 0,55
Lengte mm 330 330
Breedte mm 76 76
Hoogte mm 76 76

Technische wijzigingen voorbehouden.
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A Antes de poner en marcha por

primera vez el equipo, lea este
manual de instrucciones y las instrucciones
de seguridad adjuntas. Actie conforme a
estos documentos.

Conserve estos dos manuales para su uso
posterior o para propietarios ulteriores.

Esta aspiradora se ha disefiado para el uso

privado en el hogar, no para fines comer-

ciales. El fabricante no se hace responsa-

ble de cualquier dafio que se pueda

ocasionar araiz de un mal uso o un manejo

incorrecto del aparato. Utilice la aspiradora

solo con:

e Filtros originales.

e Piezas de repuesto, accesorios y acce-
sorios especiales originales.

La aspiradora no es adecuada para:

e Limpiar personas o animales.

e Aspirar:

— Seres pequefios (moscas, arafias,
etc.).

— Sustancias calientes, brillantes, perju-
diciales para la salud o con bordes afi-
lados.

— Sustancias humedas o liquidas.

— Sustancias y gases inflamables o ex-
plosivos.

AN ADVERTENCIA
Los nifios no deben jugar con este aparato.

Proteccion del
medioambiente
o, Los materiales del embalaje son reci-
@ clables. Elimine los embalajes de for-
ma respetuosa con el medioambiente.
Los equipos eléctricos y electronicos
contienen materiales reciclables y, a
— menudo, componentes, como bate-
rias, acumuladores o aceite, que suponen
un riesgo potencial para la salud de las per-
sonas o el medioambiente en caso de ma-
nipularse o eliminarse de forma
inadecuada. Sin embargo, dichos compo-
nentes son necesarios para un servicio
adecuado del equipo. Los equipos identifi-
cados con este simbolo no pueden elimi-
narse con la basura doméstica.

Avisos sobre sustancias contenidas
(REACH)

Encontrara informacion actual sobre las
sustancias contenidas en: www.kaer-
cher.com/REACH

Accesorios y recambios

Utilice unicamente accesorios y recambios
originales, estos garantizan un servicio se-
guro y fiable del equipo.

Encontrara informacion sobre los acceso-

rios y recambios en www.kaercher.com.

Volumen de suministro

El volumen de suministro del equipo se
muestra en el embalaje. Compruebe la in-
tegridad del volumen de suministro durante
el desembalaje. Péngase en contacto con
su distribuidor si faltan accesorios o en ca-
so de dafios de transporte.

Descripcion general de la
unidad

Figura A

(™ Contenedor de polvo
(@ Boton de ON/OFF

(® Indicador de bateria
@ Tapa del filtro

®) Filtro HEPA

®) Filtro de red de acero
@ Cargador

Cable de conexion
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Ayuda en caso de averia

Muchas averias las puede solucionar usted En caso de duda, dirijase al servicio de
mismo con ayuda del resumen siguiente. atencion al cliente autorizado.

Error Causa Solucién
El aparato no fun- |La bateria esta casi vacia. 1. Cargue la bateria
ciona.

El aparato esta en peligro de re-|1. Controle si el contenedor de pol-
calentarse. vo esta obstruido.
2. Limpie el contenedor de polvo.

3. Encienda el aparato de nuevo.
La capacidad de |El contenedor de polvo esta lle-[1. Compruebe el contenedor de
succiéndisminuye. no. polvo.

| Sonidos extranos |El juego de filtros HEPA estd 2. Compruebe y limpie el filtro.

[N

o ruidos de funcio- |obstruido.
namiento mas fuer-
tes.

Datos técnicos

CVH 2 CVH 2 Premium
Conexion eléctrica
Frecuencia de red Hz 50 - 60 50 - 60
Tension de red \ 100 - 240 100 - 240
Tension del cargador \% 5 5
Tension de funcionamiento de la bateria V 7,2 7,2
Tiempo de carga cuando la bateria esta min 180 ~ 240 180 ~ 240
completamente descargada
Capacidad de la bateria mAh 2000 2000
Tipo de bateria Li-ion Li-ion
Clase de proteccion Il Il
Potencia nominal w 70 70
Datos de potencia del equipo
Capacidad del contenedor de polvo | 0,15 0,15
Aspiradora (min.) kPa 5 10
El tiempo de funcionamiento cuando la ba- min <10 <20
teria esta completamente cargada
Filtro HEPA HEPA 12 HEPA 12
Intensidad acustica Lya dB(A) 78 75
Peso y dimensiones
Peso (sin accesorios) kg 0,65 0,55
Longitud mm 330 330
Anchura mm 76 76
Altura mm 76 76

Reservado el derecho de realizar modifica-

ciones técnicas.

28

Espaiiol




Indicagdes gerais..........ccceveeiiiiieenennn. 29
Uso previsto........coooeeeccciiiiiiiiieeeeee, 29
Protecgédo do meio ambiente ............. 29

Acessorios e pegas sobressalentes... 29

Volume do fornecimento 29
Viséo geral da unidade ............ . 29
(0] 01=1 ¢-Toz= To SRR 30
Garantia ......cccceeveieieeee s 30
Transporte................. . 31
Armazenamento 31
Cuidados a ter e manutengéo............ 31
Ajuda com avarias .........c.ccceevueeennennn 32
Dados técnicos ........cccccccvvvivieiiienenen.n. 32

Indicagbes gerais
A Antes da primeira utilizagao do
aparelho leia o0 manual de ins-
trucdes original e os avisos de seguranga
que o acompanham. Proceda em conformi-
dade.

Conserve as duas folhas para referéncia
ou utilizagao futura.

Este aspirador universal destina-se ao uso

privado em casa e nio a fins comerciais. O

fabricante nao é responsavel por qualquer

dano que possa ocorrer devido a uso ina-

dequado ou operagéo incorrecta. Utilize o

aspirador universal apenas com:

e Filtros originais

e Pecas de reposi¢ao originais, acesso-
rios e acessorios especiais.

O aspirador universal ndao é adequado pa-

ra:

e Aspirar seres humanos ou animais.

e Aspirar:

— Pequenos seres vivos (por exemplo,
moscas, aranhas, etc.).

— Substancias nocivas a salude, com
arestas vivas ou quentes ou brilhan-
tes.

— Substéncias humidas ou liquidas.

— Substancias e gases facilmente infla-
maveis ou explosivos.

AN ATENCAO
As criangas ndo devem brincar com este
aparelho.

Protecgcao do meio ambiente

&y Os materiais de empacotamento séo
6o reciclaveis. Elimine as embalagens de
acordo com os regulamentos ambientais.

Os aparelhos eléctricos e electrénicos

contém materiais reciclaveis de valor
— e, com frequéncia, componentes co-
mo baterias, acumuladores ou 6leo que,
em caso de manipulagdo ou recolha erra-
da, podem representar um potencial perigo
para a saude humana e para o ambiente.
Estes componentes sdo necessarios para
o0 bom funcionamento do aparelho. Os apa-
relhos que apresentem este simbolo ndo
devem ser recolhidos no lixo doméstico.

Avisos relativos a ingredientes (REACH)
Pode encontrar informagdes actualizadas
acerca de ingredientes em: www.kaer-
cher.com/REACH

Acessorios e pecgas
sobressalentes

Ao utilizar apenas acessorios originais e
pecas sobressalentes originais, garante
uma utilizagdo segura e o bom funciona-
mento do aparelho.
Informagdes acerca de acessorios e pegas
sobressalentes disponiveis em www.kaer-

cher.com.

Volume do fornecimento

O volume do fornecimento do aparelho es-
ta indicado na embalagem. Ao abrir a em-
balagem, confirme a integralidade do
conteudo. Caso faltem acessorios ou em
caso de danos de transporte informe o seu
fornecedor.

Visao geral da unidade

Figura A

@ Recipiente de p6

(2 Botéo Ligar / Desligar
(® Indicador da bateria
@ Tampa do filtro

®) Filtro HEPA

®) Filtro de malha de ago
@ Carregador

Cabo de alimentagéo
(® Bocal para fissuras
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Ajuda com avarias

As avarias tém, geralmente, causas simples que podem ser corrigidas por si com a ajuda
do seguinte resumo. Em caso de duvida ou no caso de se tratar de uma avaria ndo men-
cionada aqui, contacte o servigo de assisténcia técnica autorizado.

Problema Possivel causa Solugao

O aparelho nao fun-|A bateria esta quase vazia. 1. Carregue a bateria.

ciona. O aparelho corre o risco de so- |1. Verifique se o recipiente de p6
breaquecer. esta entupido.

2. Limpe o recipiente de po.

3. Ligue o aparelho novamente.
1

2

A capacidade de |O recipiente de pé esta cheio.
aspiragao diminui./|O filtro HEPA esta entupido.
Som anormal ou
ruido durante a
operagao que se
torna mais alto.

Dados técnicos

. Verifique o recipiente de po.
. Verifique e limpe o filtro.

CVH 2 CVH 2 Premium
Ligacao eléctrica
Frequéncia de rede Hz 50-60 50 - 60
Tensao da rede \% 100 - 240 100 - 240
Tensao das baterias \Y, 5 5
Tensao da bateria \Y, 7,2 7,2
Tempo de carregamento com a bateria min 180 ~ 240 180 ~ 240
completamente descarregada
Capacidade da bateria mAh 2000 2000
Tipo de bateria Li-ion Li-ion
Classe de protecgao Il Il
Poténcia nominal w 70 70
Caracteristicas do aparelho
Volume efectivo do depdsito de pd | 0,15 0,15
Vacuo (min.) kPa 5 10
Tempo de servico com carregamento das min <10 <20
baterias completo na operacao normal
Filtro HEPA HEPA 12 HEPA 12
Nivel de poténcia sonora Lyya dB(A) 78 75
Medidas e pesos
Peso (sem acessorios) kg 0,65 0,55
Comprimento mm 330 330
Largura mm 76 76
Altura mm 76 76
Reservados os direitos a alteragdes técni-
cas.
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Generelle henvisninger
A Laes den originale driftsvejled-
ning og de vedlagte sikker-
hedshenvisninger inden maskinen tages i
brug farste gang. Betjen maskinen i over-
ensstemmelse hermed.

Opbevar begge heefter til senere brug eller
til kommende brugere.

Korrekt anvendelse

Denne universelle stavsuger er beregnet il

privat brug i hjemmet og ikke til erhvervs-

maessige formal. Producenten er ikke an-

svarlig for eventuelle skader pa grund af

forkert brug eller forkert betjening. Brug kun

den universelle stgvsuger med:

e originale filtre

e originale reservedele, originalt tilbehar
0g specialudstyr.

Den universelle stgvsuger er ikke egnet til:

e Stgvsugning af mennesker eller dyr.

e Opsugning af:

— Sma levende vaesener (f.eks. fluer,
edderkopper osv.).

— Sundhedsskadelige materialer, der
har skarpe kanter eller er varme eller
gladende.

— Fugtige eller flydende stoffer.

— Let antaendelige eller eksplosive stof-
fer og gasser.

&N ADVARSEL
Barn ma ikke lege med dette apparat.

Miljobeskyttelse

oy, Emballagen kan genbruges. Sgrg for
6o at bortskaffe emballagen miljgmaes-
sigt korrekt.

Elektriske og elektroniske maskiner in-

deholder veerdifulde materialer, der
== kan genbruges, og ofte dele, sasom
batterier, akku-pakker eller olie, der ved for-
kert handtering eller forkert bortskaffelse
kan udgere en fare for menneskers sund-
hed og for miljget. For en korrekt drift af ma-
skinen er disse dele imidlertid ngdvendige.
Maskiner, der er kendetegnet med dette
symbol, ma ikke bortskaffes sammen med
husholdningsaffaldet.
Henvisninger til indholdsstoffer
(REACH)
Aktuelle oplysninger om indholdsstoffer fin-
des pa: www.kaercher.com/REACH

Tilbehor og reservedele

Anvend kun originaltilbehgr og -reservede-
le. De er en garanti for en sikker og fejlfri
drift af maskinen.

Informationer om tilbehgr og reservedele

findes pa www.kaercher.com.

Leveringsomfang

Maskinens leveringsomfang er vist pa em-
ballagen. Kontroller ved udpakningen, om
indholdet er komplet. Kontakt venligst for-
handleren, hvis der mangler tilbehgr eller

ved transportskader.

Oversigt over enheden

Figur A
(@ Stevbeholder

(@ ON/OFF-knap

(3 Batteriindikator

(® Filterdeeksel

(6) HEPAfilter

(& Stélneffilter

@ Oplader

Strgmkabel

(@ Spaltedyse

* Opladningsopbevaringsstation
* Kun CVH 2 Premium
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Tekniske data

CVH 2 CVH 2 Premium
Elektrisk tilslutning
Netfrekvens Hz 50 - 60 50 - 60
Netspaending \% 100 - 240 100 - 240
Batterispaending \Y, 5 5
Batterispaending V 7.2 72
Opladningstid ved fuldt afladet batteri min 180 ~ 240 180 ~ 240
Batterikapacitet mAh 2000 2000
Batteritype Li-ion Li-ion
Beskyttelsesklasse I Il
Nominel effekt w 70 70
Effektdata maskine
Effektiv stavbeholdervolumen | 0,15 0,15
Vakuum (min.) kPa 5 10
Driftstid ved fuldt opladet batteri under nor- min <10 <20
mal drift
HEPA-filter HEPA 12 HEPA 12
Lydeffektniveau Lyya dB(A) 78 75
Mal og vaegt
Veegt (uden tilbehar) kg 0,65 0,55
Leengde mm 330 330
Bredde mm 76 76
Hojde mm 76 76

Der tages forbehold for tekniske aendringer.
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Generelle merknader
A Les dgn'ne ove.rsettellsen av
den originale driftsveiledningen
for apparatet tas i bruk fgrste gang, og felg
de vedlagte sikkerhetsanvisningene. Fglg
anvisningene.

Oppbevar begge heftene til senere bruk el-
ler for annen eier.

Tiltenkt bruk

Denne universelle stavsugeren er beregnet

for privat bruk hjemme og ikke til kommer-

sielle formal. Produsenten er ikke ansvarlig

for skader som kan oppsta pa grunn av feil

bruk eller feil drift. Bruk den universelle

stgvsugeren kun med:

e Originale filtre

o Originale reservedeler, tilbehgr og spe-
sialtilbehar.

Den universelle stavsugeren er ikke egnet

for:

e Stgvsuging av mennesker eller dyr.

e Stgvsuging av:

— Sma4, levende vesener (f.eks. fluer,
edderkopper osv.).

— Stoffer som er helseskadelige, har
skarpe kanter eller er varme eller glg-
dende.

— Fuktige eller flytende stoffer.

— Lettantennelige eller eksplosive stof-
fer og gasser.

&N ADVARSEL
Barn ma ikke leke med dette apparatet.

oy, Materialet i emballasjen kan resirkule-

& res. Kvitt deg med emballasjen pa mil-
jevennlig mate.

Elektriske og elektroniske apparater

inneholder verdifulle resirkulerbare
== materialer og ofte deler batterier, bat-
teripakker eller olje. Disse kan utgjare en
potensiell fare for helse og miljg ved feil
bruk eller feil avfallsbehandling. Disse
delene er imidlertid ngdvendige for korrekt
drift av apparatet. Apparater merket med
dette symbolet skal ikke kastes i hushold-
ningsavfallet.
Anvisninger om innhold (REACH)
Aktuell informasjon om stoffene i innholdet
finner du under: www.kaercher.com/RE-
ACH

Tilbehor og reservedeler
Bruk bare originalt tilbehgr og originale re-
servedeler; de garanterer for en sikker og
problemfri drift av apparatet.

Informasjon om tilbehgr og reservedeler
finner du pa www.kaercher.com.

Leveringsomfang

Apparatets leveringsomfang er vist pa em-
ballasjen. Kontroller at innholdet i pakken
er komplett nar du pakker ut. Manglende til-
behgr eller transportskader skal meldes til
forhandleren.

Oversikt over enheten

Figur A

@ Stevbeholder

@ PA/AV-knapp

(3 Batteriindikator
@ Filterdeksel

(6 HEPAfilter

) Stélnettfilter

() Lader

Stremkabel

(©® Spaltemunnstykke
*Ladestasjon

* Kun CVH 2 Premium
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Tekniske spesifikasjoner

CVH 2 CVH 2 Premium
Elektrisk tilkobling
Nettfrekvens Hz 50 - 60 50 -60
Nettspenning \% 100 - 240 100 - 240
Batterispenning V 5 5
Batterispenning \Y 7,2 72
Ladetid nar batteriet er helt utladet min 180 ~ 240 180 ~ 240
Batterikapasitet mAh 2000 2000
Batteritype Li-ion Li-ion
Beskyttelsesklasse Il I
Merkeeffekt w 70 70
Effektspesifikasjoner apparat
Effektivt stgvbeholdervolum | 0,15 0,15
Vakuum (min.) kPa 5 10
Driftstid i normaldrift ved fullt ladet batteri  min <10 <20
HEPA-filter HEPA 12 HEPA 12
Lydeffektniva Lyya dB(A) 78 75
Mal og vekt
Vekt (uten tilbehgr) kg 0,65 0,55
Lengde mm 330 330
Bredde mm 76 76
Heyde mm 76 76

Med forbehold om tekniske endringer.
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Allman information
A Las igenom den har original-
bruksanvisningen och medfdl-
jande sakerhetsinformation innan du
anvander din apparat forsta gangen. Fol;j
alla anvisningar.

Forvara bada haftena for framtida bruk eller
for nasta agare.

Avsedd anvandning

Denna universaldammsugare ar avsedd for

privat bruk hemma och inte fér kommersiel-

la andamal. Tillverkaren ansvarar inte for

skador som kan uppsta pa grund av olamp-

lig eller felaktig anvandning. Anvand en-

dast universaldammsugaren med:

e Originalfilter

e Originalreservdelar, tillbehdr och speci-
altillbehdr.

Universaldammsugaren ar inte lamplig for:

e Dammsugning av manniskor eller djur.

e Dammsugning:

— Sma levande varelser (t.ex. flugor,
spindlar etc.).

— Amnen som ar skadliga for halsan, har
vassa kanter eller ar heta eller glédan-
de.

— Fuktiga eller flytande amnen.

— Lattantandliga eller explosiva &mnen
och gaser.

&N VARNING
Barn far inte leka med den hér apparaten.

Miljéskydd
oy, Foérpackningsmaterialen kan &tervin-

& nas. Avfallshantera férpackningar pa
ett miljdvanligt satt.

Elektriska och elektroniska maskiner

innehaller ofta vardefulla atervinnings-
™ bara material och komponenter sasom
engangsbatterier, uppladdningsbara batte-
rier och olja, som vid felaktig anvandning
eller felaktig avfallshantering kan utgéra en
potentiell risk for manniskors halsa och for
miljén. Dessa komponenter &r dock n6d-
vandiga for att maskinen ska kunna arbeta
korrekt. Maskiner som markts med denna
symbol far inte kastas i hushallssoporna.
Information om @mnen (REACH)
Aktuell information om @mnen finns pa:
www.kaercher.com/REACH

Tillbehor och reservdelar
Anvand endast originaltillbehér och origi-
nalreservdelar, sa att en saker och stor-
ningsfri drift av maskinen ar garanterad.
Information om tillbehdr och reservdelar
finns pa www.kaercher.com.

Leveransens omfattning

Maskinens leveransomfattning ar avbildad
pa forpackningen. Kontrollera att innehallet
i leveransen ar fullstdndigt. Kontakta din
forsaljare om nagot tillbehdr saknas eller
om det finns transportskador.

Oversikt over enheten

Bild A

(©) Dammbehéallare
@ PA-/AV-knapp

(3 Batteriindikator
@ Filterlock

(6 HEPAfilter

(® Stélnatfilter

() Laddare
Strémkabel

® Spaltmunstycke

* Laddningsstation

*Endast CVH 2 Premium
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Tekniska data

CVH 2 CVH 2 Premium
Elanslutning
Natfrekvens Hz 50 - 60 50 - 60
Natspanning \Y 100 - 240 100 - 240
Batterispanning V 5 5
Batterispanning \Y 7,2 72
Laddningstid nar batteriet ar helt urladdat min 180 ~ 240 180 ~ 240
Batterikapacitet mAh 2000 2000
Batterityp Li-ion Li-ion
Skyddsklass Il Il
Nominell effekt w 70 70
Effektdata maskin
Effektiv dammbehallarvolym | 0,15 0,15
Vakuum (min.) kPa 5 10
Drifttid med full batteriladdning i normaldrift min <10 <20
HEPA-filter HEPA 12 HEPA 12
Ljudeffektsniva Lyya dB(A) 78 75
Matt och vikter
Vikt (utan tillbehor) kg 0,65 0,55
Langd mm 330 330
Bredd mm 76 76
Hojd mm 76 76

Med forbehall fér tekniska andringar.
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Yleisia ohjeita
Lue ennen laitteen ensimmais-
/ A \ L_l ta kayttéa tama alkuperainen

kayttdohje ja mukana toimitetut turvalli-
suusohjeet. Menettele niiden mukaisesti.
Sailytd molemmat vihkoset myéhempaa
kayttoa tai seuraavaa omistajaa varten.

Kayttotarkoitus

Yleisimuri on tarkoitettu yksityiskayttéon

kotona eika kaupallisiin tarkoituksiin. Val-

mistaja ei ole vastuussa vaurioista, jotka

voivat aiheutua vaarinkaytosta tai virheelli-

sesta kaytosta. Kayta yleisimurissa vain:

e alkuperaisia suodattimia

e alkuperaisia varaosia, lisdvarusteita ja
erikoistarvikkeita

Yleisimuri ei sovellu seuraaviin kayttotar-

koituksiin:

e ihmisten tai elainten imurointi

e seuraavien kohteiden imurointi:

— pienet hydnteiset yms. (esim. kérpa-
set, hamahakit jne.)

— aineet, jotka ovat terveydelle haitalli-
sia, joissa on teravia reunoja tai jotka
ovat kuumia tai hehkuvia

— kosteat tai nestemaiset aineet

— helposti syttyvat tai rajahtavat aineet
ja kaasut

&N VAROITUS
Lapset eivét saa leikkia laitteella.

Ymparistonsuojelu
oy Pakkausmateriaalit ovat kierratettavia.
& Havitd pakkaukset ymparistdystavalli-
sesti.
Sahko- ja elektroniikkalaitteet sisalta-
vat arvokkaita kierratettéavia materiaa-
- leja tai rakenneosia kuten paristoja,
akkuja tai 6ljyja, jotka vaarin kasiteltyina tai
vaarin havitettyina voivat aiheuttaa mah-
dollisia vaaroja ihmisten terveydelle ja ym-
paristolle. Nama rakenneosat ovat
kuitenkin valttdmattémia laitteen asianmu-
kaista kayttéa varten. Talld symbolilla mer-
kittyja laitteita ei saa havittda tavallisena
talousjatteena.

Siséltoaineita koskevia ohjeita (REACH)
Paivitettyja tietoja sisaltdaineista I10ytyy
osoitteesta: www.kaercher.com/REACH

Lisavarusteet ja varaosat

Kayta vain alkuperaisia lisdvarusteita ja al-
kuperaisia varaosia, silla ne varmistavat
laitteen turvallisen ja hairi6ttéman kaytén.
Tietoja lisdvarusteista ja varaosista 10ytyy
osoitteesta www.kaercher.com.

Toimituksen sisalto

Laitteen toimituksen sisaltd on kuvattu pak-
kauksessa. Tarkasta laitetta pakkauksesta
purkaessasi pakkauksen sisallon taydelli-
syys. Jos lisvarusteita puuttuu tai havait-
set kuljetusvahinkoja, ilmoita tasta
jalleenmyyjalle.

Laitteen yleiskatsaus

Kuva A

@ Polysailio

(@ ON/OFF-painike
®) Akun ilmaisin

(® Suodattimen kansi
() HEPA-suodatin

®) Terasverkkosuodatin
@ Laturi

Sahkéjohto

(® Rakosuutin
*Latausteline

*Vain CVH 2 Premium
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Tekniset tiedot

CVH 2 CVH 2 Premium
Sahkaliitanta
Verkkotaajuus Hz 50 - 60 50 - 60
Verkkojannite \Y, 100 - 240 100 - 240
Akkujannite V 5 5
Akun jannite \ 7,2 7,2
Latausaika, kun akku on taysin tyhja min 180 ~ 240 180 ~ 240
Akkukapasiteetti mAh 2000 2000
Akkutyyppi Li-ion Li-ion
Suojaluokka Il Il
Nimellisteho w 70 70
Laitteen tehotiedot
Polysailion todellinen tilavuus I 0,15 0,15
Tyhjié (min.) kPa 5 10
Kayttdaika taydelld akkulatauksella nor- min <10 <20
maalikaytossa
HEPA-suodatin HEPA 12 HEPA 12
Aanen tehotaso Ly dB(A) 78 75
Mitat ja painot
Paino (ilman varusteita) kg 0,65 0,55
Pituus mm 330 330
Leveys mm 76 76
Korkeus mm 76 76

Oikeus teknisiin muutoksiin pidatetaan.
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levikég utrOdEigEIg

A Mpiv o116 TNV TTPWTN XPHOoN TNG

L_l OUOKEUNAG, dIaBAOTE AUTEG TIG
yvAaoleg 0dnyieg Xprnong kabuwg Kai Tig
OUVOBEUTIKEG UTTODEIEEIG aT@aAEiag.
E@apudlete auTég TIG 00nyieg.
duAagTe Ta duo BIBAIapdaKia yia
METAYEVEDTEPN XPNON A YIO TOV ETTOUEVO
1010KTATN.

MpoBAeréuevn xpRon
AUTA N NAEKTPIKR OKOUTTA YEVIKAG XPROEWG
TTpoopifeTal yIa ISIWTIKA XPron OTO CTTITI
KaI Oyl yIa EUTTOPIKOUG OKOTToUG. O
KOTOOKEUAOTAG BeV EUBUVETAI YIa TUXOV
{NMIEG TTOU PTTOPET va TTPOKUWOUV AGyw
akatdAANANG xpriong 1 E0@aApévng
AgIToupyiag. XpnoIUOTTOINOTE TNV NAEKTPIKA
OKOUTTO YEVIKNG XPROEWG HOVO E:

o AuBevTika @iATpa

e [vAoia avTaANaKTIKE, e€apTApOTa Kal
e1dIKa e§aptrpara.

H nAekTpIKr) okoUTTa YeVIKAG XpHong dev

gival KaTdAANAnN yia:

e XkoUTTiopa og avBpwTroug A {wa.

® >KOUTTIONO:

— Mikpwv {wvtavwy TTAACHATWY (TT.X.
MUVYEG, apdyVeG K.ATT.).

— Ouoiwv TTou eival emRAaBeig yia TNV
uyeia, éxouv aixunpég Akpeg A givai
CeoTég ) AApTTEPEG.

— Yypwv OuCIWV.

— EUKOAO EUQAEKTWV 1] EKPNKTIKWV
OUCIWV KaI OEPIWV.

A\ [IPOEIAOIOIHEH
Ta mai01G dev péTrel va TTai{ouv e autiv
T OUOKEUN.

MpooTacia Tou
mePIBAAAOVTOG
oy, Ta UNIKG ouokeuaoiag gival

6o QVAKUKAWOIUA. ATTOPPITITETE TIG
ouokeuaaieg pe repIBarovTiké opB6
TpATIO.

O1 NAEKTPIKEG KAl NAEKTPOVIKEG

OUOKEUEG TTEPIEXOUV TTOAUTINA
— QAVOKUKAWOIUA UAIKG Kal, CUXVE,
eCopTAUATO OTIWG PTTATAPIEG ATTAEG,
€TTavagopTIfOuEVEG N Addia, Ta oTToia O€
TepiTwon AavBaopévng xpriong n
aTTOPPIYNG HTTOPOUV Va BECOUV O€ KivOUVo
TNV avOpwTTIVN UyEia Kal To TTEPIBAAAOV.
QoT1d00, aUTA TO CUCTOTIKA €ival
aTTapaiTNTA YIO TN OWOTH AEIToupyia NG
OuoKeUnG. OI CUOKEUEG TTOU PEPOUV QUTO
TO GUPBOAO Sev ITPETTETAI VA
OTTOPPITITOVTQI PO JE TA OIKIOKG
atmoppiyuaTa.
Y1rodeieIg OXETIKA HE CUCTATIKA
(REACH)
Evnuepwpéveg TTANpOQopieg OXETIKA PE TO
OUCTaTIKG gival dlaBéaipeg aTtn dievBuvon:
www.kaercher.com/REACH

MapeAkdpeva Kai
AVTAAAQKTIKA
XpnolyoTrolgiTe Ovo yvola TTapeAKOpEVa

Kal yvrola avToAAOKTIKG, KaBwg auTtd
EYYUWVTAI TNV A0PAAr KOl aTTPOCKOTITN
AerToupyia TNG CUOKEUNG.

IMANpopopieg OXETIKA PE Ta TTAPEAKOUEVA
Kal Ta avTaAAaKTIKG Ba Bpeite oTn
d1elBuvon www.kaercher.com.

MapadoTéog e€OTTAIONOG
O mrapadoTéog eEOTTAIOUOG TG CUOKEUNRG
aTTEIKOVIZETAI ETTAVW OTN ouoKeuaaoia. Katd
TNV a@aipeon atod Tn cuokKeuaoia eEAEYETE
TNV TTANPOTNTA TWV TTEPIEXOMEVWIV. ZE
TTEPITITWAN TTOU AEITTOUV TTAPEAKOUEVA 1
£€XOUV TTPOKANBE {NUIEG KATA TN PETAPOPA,
EVNUEPWOTE TOV TTPOPNOEUTH 0OG.
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. Ade1doTe To DOXEIO OKOVNG Kal TRIYTE TO
E0WTEPIKO XPNOIUOTIOIWVTAG £Va TTAVi.
Eikéva J

. KaBapioTe 10 KGAUPa TOou QiATpou, TO
@iATpO a1T6 XAAUBQ KOl TO BOXEIO TKOVNG
KATW at1rd TPEXOUNEVO VEPO.

Eikéva K

6.

AQROTE TO KAAUPPO TOU QIATPOU, TO
@iATpO aT1To XGAUBa Kal To SoXEI0 OKOVNG
Va OTEYVWOOUV EVTEAWG.

Eikéva L

. Eicdyete 10 o€t @iATpou oTO doyeio

OoKOVNG Kal yupiaTe To doyeio okdvng
de€160TpOPa yia va acpalicel oTn Béon

TOU.
Eikova M

BonOBeia o€ mepitrrwon BAABNG

O1 BAGBeg opeilovTal cuXVA O€ ACHPAVTEG QITIEG, TIG OTTOIEG UTTOPEITE VA AVTINETWTTIOETE
pévol oag pe Tn BorBsia Tou akoAoUBou Trivaka. Ze TepImTwan au@iBoAiag ) o€ TePITTwon
BAGBNG TToU Oev avagépeTal EOW TTAPAKAAOUE VO OTTEUBUVEDTE GTO £E0UCIODOTNHEVO
THAUA €EUTTNPETNONG TTEAQTWV.

BAGRN MOéavnA aitia AUon
H ouokeun dev H ptatapia gival axedov adeia. |1. PopTioTe TNV PTratapia.
AeiToupyei. H ouokeur KivduveUel oTtd 1. EAéyETe €Gv TO Boxeio oKOVNG
uTTEPBEPUAVON. gival epayuévo.
2. KaBapioTe 10 doyeio okbévng.
3. ©¢oTe Eavd Tn OUOKEUN O€
AeiIToupyia.

H ikavoérnTa To doxeio okbévng cival yepdro. 1. EAEyETe TO doyeEio oKAOVNG.
avappopnong To olUvoAo @iAtpou HEPA cival 2. EAéyETe kal kaBapiaTe TO QIATPO.

peiwveral. / Mn
KavoVIKOG 06pufog
| A&IToupyIKOG
06puog Tou
yiveral mo
€VTOVOG.

TeXVIKG XOpAKTNPIOTIKA

Ppayuévo.

CVH 2 CVH 2 Premium
HAekTpikn oUvdeon
2uxvoTnTa SIKTUoU Hz 50 - 60 50 - 60
Taon SiIkTUOU V 100 - 240 100 - 240
Tdon ptaTapiag \% 5 5
Tdon ptatapiag \% 7,2 7,2
Aldpkeia @opTIoNG Yia TTARPWG min 180 ~ 240 180 ~ 240
ATTOPOPTICPEVN UTTATApPIa
XwpnTiKOTNTA PTTaTapiag mAh 2000 2000
TOmog pTTaTapiag Li-ion Li-ion
Katnyopia TpooTagiog Il Il
OvopaoTikh 16X0g W 70 70
ZToIXEia 1I0XU0G OUOKEUNG
Qoéhipog 6ykog doxeiou akdvng | 0,15 0,15
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CVH 2 CVH 2 Premium

Kevo (ehdy.) kPa 5 10
AidoTnua kavovikng Asitoupyiag pe TeAEiwg min <10 <20
YEMATN UTTaTapia

®iAtTpo HEPA HEPA 12 HEPA 12
Z1a0un NXNTIKNAG 10X006 Lya dB(A) 78 75

AlaoTtdoeig kai Bdpn

Bdpog (xwpig TTapeAkdpeva) 0,65 0,55
MAkog mm 330 330
MAdTog mm 76 76
"Yyog mm 76 76

Me Tnv em@UAagn TEXVIKWV aAAaywv.
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Genel uyarilar
A 9iha2| |Ik defa kgllanmadan
once orijinal isletim kilavuzunu
ve ekli gtivenlik bilgilerini okuyun. Bu bilgi-
lere gére hareket edin.

Her iki kilavuzu daha sonra kullanmak igin
ve sizden sonraki kullanici i¢in saklayin.

Kullanim amaci

Bu ¢ok amagli elektrikli stpurge, ticari kul-
lanima uygun degildir ve evde sahsi kulla-
nim igin tasarlanmigtir. Kullanim amaci
disinda veya hatali kullanim nedeniyle olu-
sabilecek hasarlardan uretici sorumlu de-
gildir. Cok amach elektrikli stipurgeyi
yalnizca asagidakilerle birlikte kullanin:
o QOrijinal filtreler
e Orijinal yedek pargalar, aksesuarlar ve

6zel aksesuarlar.

Cok amagli elektrikli stiplirge asagidakiler
icin uygun degildir:
e Insanlar veya hayvanlar iizerinde kullan-
mak.
e Sunlari stplrmek:
— Kuguk canlilar (6rn. sinekler, 6rim-
cekler vb.).
— Saglik igin zararli, keskin kenarli veya
sicak veya isiltil maddeler.
— Nemli veya sivi maddeler.
— Kolay tutugabilir veya patlayici mad-
deler ve gazlar.
&N UYARI
Cocuklar bu cihazla oynamamalidir.

Cevre koruma

&y, Ambalaj malzemeleri geri donustura-
G lebilir. Lutfen ambalajlari ¢cevreye za-
rar vermeden tasfiye edin.

Elektrikli ve elektronik cihazlar, degerli

ve geri donUstirilebilir malzemelerin

yani sira yanhs kullaniimasi veya yan-
lis imha edilmesi durumunda insan saglhgi
ve cevre icin potansiyel tehlike teskil edebi-
lecek piller, akuler veya yaglar icerebilir.
Ancak cihazin usuline uygun sekilde ¢alis-
tirlmasi igin bu pargalar gereklidir. Bu sem-
bol ile isaretlenen cihazlar evsel atik ile
birlikte imha edilmemelidir.
igindekiler hakkinda uyarilar (REACH)
igindekiler hakkinda ayrintil bilgileri bulabi-
leceginiz adres: www.kaercher.com/REA-
CH
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Arizalarda yardim

Arizalarin sebepleri cogu zaman asagidaki genel bakis yardimiyla kendiniz giderebilecegi-
niz kadar basittir. Kararsizlik durumunda veya burada adi gegmeyen arizalarda litfen yetkili
musteri hizmetlerine bagvurun.

Ariza Olasi neden Care
Cihaz gcalismiyor. |Akil bitmek Uzere. 1. Akulya sarj edin.
Cihaz asin 1sinma riskiyle karsi |1. Toz haznesinin tikali olup olmadi-

kargiya. gini kontrol edin.

2. Toz haznesini temizleyin.
3. Cihazi tekrar galistirin.
1
2

. Toz haznesini kontrol edin.
. Filtreyi kontrol edin ve temizleyin.

Emme kapasitesi [Toz haznesi dolu.
diistiyor. / Giderek |[HEPA filtre takimi tikali.
artan anormal ses
veya ¢alisma giiriil-

tlisu.

CVH 2 CVH 2 Premium
Elektrik baglantisi
Sebeke frekansi Hz 50 - 60 50 - 60
Sebeke gerilimi \Y, 100 - 240 100 - 240
Aku gerilimi \Y, 5 5
Akl gerilimi \Y 7,2 7,2
Akl tamamen bogaldiginda sarj olma suresi min 180 ~ 240 180 ~ 240
Aku kapasitesi mAh 2000 2000
AKU tipi Li-ion Li-ion
Koruma sinifi 1l Il
Anma gucu W 70 70
Cihaz performans verileri
Etkin toz haznesi hacmi | 0,15 0,15
Vakum (min.) kPa 5 10
Normal igletimde aku doluyken igletim slire- min <10 <20
si
HEPA filtresi HEPA 12 HEPA 12
Ses gucl seviyesi Ly dB(A) 78 75
Boyutlar ve agirhklar
Agirlik (aksesuarlar harig) kg 0,65 0,55
Uzunluk mm 330 330
Geniglik mm 76 76
Yukseklik mm 76 76

Teknik degisiklik hakki sakhdir.
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A Mepen nepBbLIM NpUMEHEHEM
L.l YCTPOWCTBA 03HAKOMUTLCS C
OaHHOW OpUrMHanbHOM MHCTPYKUMEN No
aKcnnyataumm 1 npunaraembiMm
yKasaHUsiMU Mo TexHMKe 6e30nacHOCTU.
[ecTBoBaTb B COOTBETCTBUM C HUMMN.
CoxpaHsaTb 06e GpoLutopbl Anst
[arnbHeinLLIero nornb3oBaH1s Unu ans
cnepyoLlero Bnagenbua.

Ha3HauyeHue

3TOT yHUBEpCarnbHbIN NblNecoc

npeaHasHaveH ans YacTHOro

Mcnonb3oBaHnsa oma, a He B

KOMMepYeckux Lensax. N3rotosutens He

HeceT OTBETCTBEHHOCTU 3a NoBpeXaeHue,

KOTOpPOE MOXET BO3HUKHYTb B pe3yrnbrare

HeNpaBWUIIbHOrO NMPUMEHEHNST UK

HapyLLeHNsi NpaBun aKCnyaTauumn.

Mcnonb3ynTe yHnBepcanbHbIn Nbinecoc

TONbKO C:

o OpurnHanbHbIMK UNBETPaMM.

e OpurnHanbHbIMU 3an4acTsiMu,
akceccyapamu 1 cneumanbHbIMN
akceccyapamu.

YHuBepcanbHbIi NbINECOC He NoaxoanT

ansi:

o YyCTKM Nblnecocom nogen unm

KUBOTHbIX.

3acacbiBaHus:

— ManeHbKUX XUBbIX CyLLECTB
(Hanpumep, MyX, NaykoB 1 np.).

— BeluecTB, koTOpblE BpeaHb! Ans
30pOBbSl, UMEIOT OCTPbIE Kpas,
ropsiyme unu nbinator.

— BnaxHbIX Unu xunakmx BeLlecTs.

— JlerkoBocnnamMeHsLWMXCS Unm
B3PbIBOOMNACHbIX BELLECTB W ra3os.

AN TPEOYTNPEXOEHUE
Hemu He dormKHbI ugpamb ¢ 3MuM
npubopom.

3awmTa oKpyxarowen cpeabl

&y YnakoBOYHblE MaTepuarnbl nogaatTcs
6o BTOPUYHOM nepepaboTke. YNakoBKy
Heobxoaumo yTunmnsmposaTth 6e3 yuepba
ANs OKpyXatoLLen cpeapbl.

OneKkTpuyeckne n anNeKTPOHHbIE

YCTPOWCTBA 4YacTo coaepaT LiEHHbIE

martepuarnsl, npurogHbie Ans
BTOPUYHOM NepepaboTku, 1 3a4acTyto
Takme KOMMOHEHTHI, Kak 6aTapew,
aKKyMynsaTopbl UM Macrno, KoTopble npu
HenpasWbHOM obpalleHn nnu
HeHaanexallen yTunmsaumm
npeacTaBnsAoT NOTEHUMANbHYH ONacHOCTb
[ONsi 310pOBbS M 3Kornornn. Tem He MeHee,
[aHHble KOMMOHEHTbI HEObX0ANMbI AN
npasurbHoOM paboTbl yCTPONCTBA.
YctponcTtea, 0603Ha4YEHHbIE 3TUM
CYMMBOJIOM, 3arpeLLEHO YyTUNN3NPOBaTb
BMecCTe C 6bITOBbIMM OTXO4aMMU.

Yka3saHusa no uHrpeaueHtam (REACH)
[nsa nony4yeHns akTyanbHOM MHOpMaLmmn
06 nHrpeguneHTtax cM. www.kaercher.com/
REACH

anHaAne)KHOCTM n

3anacHblie 4YacTun
Mcnonb3oBaTb TOMBLKO OpUrMHarbHble
NPUHaANEXHOCTU 1 3anacHble YacTu.
TonbKO OHU rapaHTUpylT 6e3onacHyto u
6ecnepeboiiHyto paboTy yCTponCTBa.
[ns nony4veHns nHgpopmauum o
NPUHaANEXHOCTSAX M 3an4acTsxX CM.
www.kaercher.com.

KoMnnekT noctaBku

Komnnekraums ycTpoicTBa ykasaHa Ha
ynakoBke. [pu pacnakoBke ycTpoNCTBa
npoBepuTb komnnekTauuto. MNpu
obHapy>XeHnn HeJoCTarLWmX
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He yucmume ¢unbmp HEPA 8

cmuparsnbHoU MaliuHe.

He cywume cpunbsmp HEPA ¢peHom.

dunetp HEPA obecneumBaeT ynucToTy

BbITSXKHOIO BO3AyXa.

[ ]

€ro 3arpsasHeHue.

3amenuTe duneTp HEPA, ecnn

3aMeTHO ero noBpexaeHue.

Mbl pekoMeHayeM 3aMeHsTb UneTp

HEPA kaxxable 6 mecsiLeB B

3aBMCUMOCTM OT TOTO, Kak Bbl

ncnorb3yeTe YCTPOUCTBO.

1. CHUMUTE hurKcaumio NbinecbopHuKa.
PucyHok G

. N3BneknTte KomnnekT punsTpoB n3
nblnec6opHuka. MNoBepHUTE KPbILLKY
dunsTpa NPOTMB YaCOBOWN CTPENKU.
CHumuTe KpbILWKY hunetpa,
otcoeagnHute punstp HEPA ot
cTanbHoro duneTpa.
PucyHok H

Ounctute punerp HEPA, ecnv 3ameTHO

. Ouuctnte dunstp HEPA 1 TwatensHo

OMNopoXHUTE/BbIGENTE IPA3L N3 HETO.
PucyHok |

. OnopoHWTE NbINecbopHUK 1 NPOTpUTE

€ro U3HYTPU TPSINKOW.
PucyHok J

. OuuncTnTe KpbILKY PUnsTpa, CTanbHON

UNLTP U NbINECOOPHUK Nog, cTpyen
BOAbI.
PucyHok K

. JanTe kpbiwke dpunsTpa, cTarnbHOMY

UNLTPY 1 NbINecOOPHMKY MNOMHOCTbLIO
BbICOXHYTb.
PucyHok L

. BctaBbTe Habop unsTpoB B

nbinecbopHKK 1 NOBEpPHUTE
nbinecbopHKK NO YacoBOW CTpenke Ans
ero goukcaumm.

PucyHok M

Momollb Npy HencnpaBHOCTAX

3ayacTyto HeMcnpaBHOCTM UMEIOT NPOCTbIE MPUYMHBI, MO3TOMY C MOMOLLLIO CrieayoLLero
0030pa Ux MOXHO YCTPaHUTbL CaMOCTOSITENBHO. B criyyae COMHEHMS Unn BO3HMKHOBEHMWM
HEOMMCaHHbIX 30eCb HEUCNPABHOCTEN crieayeT obpallaTbCs B YNONTHOMOYEHHYHO CryXby

CEPBUCHOro 06CnyXnBaHus.

neperpesa npubopa.

HeucnpaBHocTb  |Bo3moxHas npuynHa Cnoco6 ycTpaHeHus
Mpubop He AKKYMYnaTOp NouTy paspsbkeH. |1. 3apaguTe akkymynsarop.
pa6oraer. CyLlecTByeT onacHOCTb 1. MNMpoBepbTe, He 3acopeH nn

NblNecOOPHUK.
. OumncTnTe NbiNecbopHUK.
. CHoBa Bkntounte npmbop.

BcacbiBalowan
CNOCOGHOCTb
CHuXxaeTcs. /
AHOManbHbIN 3BYK
WU Wwym npu
pabote, KOTOpPbLIN
CTaHOBUTCA
rpomuye.

MbinecGopHWK 3anosnHeH.
dunetp HEPA 3acopeH.

. MpoBepbTe NbINECOOPHMK.
. NpoBepkTe 1 nouncTute uUnsTp.
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TexHUYecKne xapaKTepUCcTUKn

CVH 2 CVH 2 Premium
OnekTpuyeckoe noakntovyeHne
Yacrtota cetn Hz 50 - 60 50 - 60
HanpsibkeHune cetn \ 100 - 240 100 - 240
HanpseHne akkymynsatopa V 5 5
HanpskeHne akkymynsaropa \Y 7,2 7,2
Bpems 3apsiaku, korga 6atapes nonHOCTbI0 min 180 ~ 240 180 ~ 240
paspsbkeHa
EmkocTb akkymynsitopa mAh 2000 2000
Tun akkymynstopa Li-ion Li-ion
Knacc 3awuthbl Il Il
HomMunHanbHas MOLLIHOCTb w 70 70
Paboune xapakTepucTUKM yCTPONCTBA
OdekTmBHLIN 06BbEM KOHTENHepa Ans | 0,15 0,15
Nbinm
Bakyym (MuH.) kPa 5 10
Bpems paboTbl Nnpu nonHom 3apsae min <10 <20
aKKyMyrnsaTopa B HOPMarbHOM pexnme
dunstp HEPA HEPA 12 HEPA 12
YpoBeHb 3BYKOBOW MOLLHOCTY Lyp dB(A) 78 75
Pa3mephbl u Bec
Bec (6e3 npuHagnexHocTewn) kg 0,65 0,55
OnuHa mm 330 330
LnpwnHa mm 76 76
Beicota mm 76 76

CoxpaHsieTcst npaBo Ha BHeECEHUe
TEXHUYECKUX U3MEHEHUN.
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Altalanos utasitasok
A A !fészﬂlék elsé hasznéla.ta
el6tt olvassa el az eredeti ke-
zelési utmutatot és a mellékelt biztonsagi
tanacsokat. Ezeknek megfeleléen jarjon el.
Orizze meg mindkét tajékoztatét késébbi

hasznalatra vagy a kévetkezd tulajdonos
szamara.

Rendeltetésszer(i hasznalat

Ezt az univerzalis porszivot otthoni magan-
célu hasznalatra szanjak, nem pedig keres-
kedelmi célokra. A gyarté nem véllal
felel6sséget az esetleges karokért, ame-
lyek a nem megfeleld hasznalat vagy a
nem megfeleld miikédés miatt kdvetkez-
hetnek be. Az univerzalis porszivét csak az
aldbbiakkal hasznalja:
e FEredeti szlrék
e FEredeti alkatrészek, kiegészitdk és spe-
cidlis kiegészitok.
Az univerzalis porszivé nem alkalmas:
e Emberek vagy éllatok kiporszivozasara.
o A kovetkez6 felporszivozasara:
— Kis élélények (pl. legyek, pokok stb.).
— Az egészségre artalmas, éles szélek-
kel ellatott, forrd vagy izz6 anyagok.
— Nedves vagy folyékony anyagok.
— Gyulékony vagy robbanasveszélyes
anyagok és gazok.
A FIGYELMEZTETES
Gyermekek tilos a készlilékkel jatszani.

Koérnyezetvédelem

o, A csomagoldanyag ujrahasznositha-
@O t6. Kérjiik, kémyezetbarat médon
semmisitse meg a csomagolast.

Az elektromos és elektronikus készu-

lékek értékes, ujrahasznosithato
- anyagokat, és gyakran olyan alkotée-
lemeket, példaul elemeket, akkumulatoro-
kat vagy olajat is tartalmaznak, melyek nem
megfelel kezelése vagy helytelen meg-
semmisitése potencialis veszélyt jelenthet
az emberek egészségre és a kdrnyezetre.
Ezek az alkotéelemek azonban a készilék
rendeltetésszerl Uzemeléséhez szuksége-
sek. Az ezzel a szimbolummal jelolt készii-
Iékeket nem szabad a haztartasi
hulladékkal egyltt megsemmisiteni.
Osszetevékre vonatkozé utasitasok
(REACH)
Az 6sszetevbkre vonatkozo aktualis infor-
maciokat itt talalja: www.kaercher.com/
REACH

Tartozékok és pétalkatrészek
Csak eredeti tartozékot és eredeti potalkat-
részt alkalmazzon; ezek garantaljak a ké-
szilék biztonsagos és zavarmentes
Uzemelését.

A tartozékokra és pétalkatrészekre vonat-
kozoéan informaciokat itt talal: www.kaerc-
her.com.

Szallitott tartozékok
A készulékkel szallitott tartozékok fel van-
nak tlintetve a csomagolason. Kicsomago-
lasnal ellendrizze, hogy megvan-e minden
tartozék. Hianyzé tartozékok vagy szallitasi
sérilések esetén kérjik, értesitse a keres-
kedét.

Abra A

@ Portartaly

(@ BE/KI gomb

(®) Az akkumulatorallapot kijelz6je
(@ Szlréfedeél

(&) HEPA sziir6

® Acélhalos sz(ird

@ Tolté
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Uzemzavarok elharitasa

Az Uzemzavarok gyakran egyszerl okokra vezethetdk vissza, amelyeket az alabbi attekin-
tés segitségével a kezelé maga is kdnnyen elharithat. Kétség esetén vagy az itt meg nem
nevezett lzemzavarok esetén, kérjuk, forduljon a felhatalmazott tigyfélszolgalathoz.

Hiba Lehetséges ok Elharitas
A készillék nem Az akkumulator majdnem leme-|1. Toltse fel az akkumulatort.
miikodik. rilt.

A késziléket tulmelegedés ve-
szélye fenyegeti.

. Ellenérizze, hogy nincs-e a por-

tartaly eldugulva.

. Tisztitsa meg a portartalyt.
. Kapcsolja be ismét a készuléket.

lenes hang vagy
miikodési zaj,
amely egyre han-
gosabb.

Aszivételjesitmény
csoOkken. / Rendel-

A portartaly tele van.
Az HEPA szlrékészlet eldugult.

N =2 WN

. Ellenérizze a portartalyt.
. Ellenérizze és tisztitsa meg a

sz(rét.

Miszaki adatok

CVH 2 CVH 2 Premium
Elektromos csatlakozas
Halézati frekvencia Hz 50 - 60 50 -60
Halozati feszliltség \Y, 100 - 240 100 - 240
Akkumulatorfesziltség V 5 5
Telepfesziiltség Vv 7,2 7,2
Toltési id6, teljesen lemerilt akkumulator  min 180~240 180~240
esetében
Akkumulatorkapacitas mAh 2000 2000
Elemtipus Li-ion Li-ion
Erintésvédelmi osztaly I I
Névleges teljesitmény w 70 70
A késziilék teljesitményre vonatkozé adatai
Portartaly hasznos térfogata | 0,15 0,15
Vakuum (min.) kPa 5 10
Uzemidé teljes akkumulatortoltéttség mel- min <10 <20
lett normal tzemmaodban
HEPA-sz(ré HEPA 12 HEPA 12
L zajteljesitményszintyya dB(A) 78 75
Méretek és sulyok
Suly (tartozékok nélkil) kg 0,65 0,55
Hosszusag mm 330 330
Szélesség mm 76 76
Magassag mm 76 76

A mszaki valtoztatasok jogat fenntartjuk.

Magyar
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Obecné pokyny
Pfed prvnim pouzitim pfistroje
/ A \ LJ_l si prectéte tento preklad

originalniho navodu k pouZziti a pfilozené

bezpeénostni pokyny. Ridte se jimi.

Uschovejte obé pFirucky pro pozdéjsi

pouziti nebo pro dalSiho vlastnika.

Zamyslené pouziti

Tento univerzalni vysavac je uren pro

soukromé pouziti v domacnosti a ne pro

komer¢ni ucely. Vyrobce neruéi za
pfipadné Skody zpusobené nespravnym
pouzivanim nebo nespravnou obsluhou.

Univerzalni vysavac pouzivejte pouze s:

e originalnimi filtry,

e originalnimi nahradnimi dily,
pfisluSenstvim nebo specialnim
pfisluSenstvim.

Univerzalni vysava¢ neni vhodny k:

o CiSténi osob nebo zvirat,

e vysavani:

— malych Zivocicha (napf. much,
pavouku atd.);

— zdravi 8kodlivych, ostrych, horkych
nebo zhavych latek;

— vlhkych nebo kapalnych latek;

— snadno vznétlivych nebo vybusnych
latek a plynd.

& VAROVANI

Déti si s timto spotfebic¢em nesméji hrat.

Ochrana zivotniho prostredi

&y, Obalové materialy jsou

6o recyklovatelné. Obaly prosim likvidujte
ekologickym zpUsobem.

Elektrické a elektronické pfistroje

obsahuji hodnotné recyklovatelné
- materialy a ¢asto soucasti, jako
baterie, akumulatory nebo olej, které
mohou pfi chybném zachazeni nebo
likvidaci pfedstavovat potencialni
nebezpedi pro lidské zdravi nebo pro
zivotni prostredi. Pro fadny provoz pfistroje
jsou vSak tyto soucasti nezbytné. PFistroje
oznacené timto symbolem se nesmi
likvidovat s domovnim odpadem.

Informace k obsazenym latkam
(REACH)

Aktualni informace k obsazenym latkam
naleznete na strankach:
www.kaercher.com/REACH

PrisluSsenstvi a nahradni dily

Pouzivejte pouze originalni pfisluSenstvi a
nahradni dily, které Vam zaruduji bezpecny
a bezporuchovy provoz pristroje.
Informace o pfisluSenstvi a nahradnich
dilech naleznete na strankach
www.kaercher.com.

Rozsah dodavky

Rozsah dodavky pfistroje je vyobrazen na
obalu. Pfi vybaleni zkontrolujte Uplnost
obsahu. V pfipadé chybéjiciho
pFislusenstvi nebo vyskytu poskozeni pfi
preprave informujte prosim Vaseho
prodejce.

Prehled jednotky

llustrace A

(M Néadoba na prach

@ Tlacitko vypinace

(® Indikator baterie

@ Kryt filtru

® Filtr HEPA

®) Filtr z ocelove sité

@ Nabijecka

Napajeci kabel

(@@ Stérbinova hubice
*Nabijeci dokovaci stanice
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Pomoc pri poruchach

Poruchy maji ¢asto jednoduché pficiny, které miizete sami odstranit pomoci nasledujiciho
prehledu. V pfipadé pochybnosti nebo pfi zde neuvedenych poruchach se prosim obratte

na autorizovany zakaznicky servis.

spotfebice.

Chyba Mozna pri¢ina Napravit
Spotiebic Baterie je témé&F vybita. 1. Nabijte baterii.
nefunguje. Hrozi nebezpedi prehrati 1. Zkontrolujte, zda nadoba na

prach neni ucpana.

. Vycistéte nadobu na prach.

Znovu zapnéte spotiebic.

Saci kapacita se
snizuje. /

Néadoba na prach je plna.

2
3.
1

2

. Zkontrolujte nadobu na prach.
. Zkontrolujte a vycistéte filtr.

Abnormaini zvuk
nebo provozni
hluk, ktery zesiluje.

Filtr HEPA je ucpany.

Technické udaje

CVH 2 CVH 2 Premium
Elektrické pripojeni
Sitova frekvence Hz 50 - 60 50 - 60
Napéti sité \Y, 100 - 240 100 - 240
Napéti akumulatoru \Y, 5 5
Napéti baterie \ 7,2 7,2
Doba nabijeni pfi uplném vybiti baterie min 180 ~ 240 180 ~ 240
Kapacita baterii mAh 2000 2000
Typ baterie Li-ion Li-ion
Trida kryti Il Il
Jmenovity vykon w 70 70
Vykonnostni udaje pristroje
Efektivni objem nadoby na prach | 0,15 0,15
Podtlak (min.) kPa 5 10
Provozni ¢asy s plnym nabitim akumulatoru min <10 <20
za bézného provozu
Filtr HEPA HEPA 12 HEPA 12
Hladina akustického vykonu Lyya dB(A) 78 75
Rozméry a hmotnosti
Hmotnost (bez pfisluSenstvi) kg 0,65 0,55
Délka mm 330 330
Sitka mm 76 76
Vyska mm 76 76

Technické zmény vyhrazeny.
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Splosna navodila
A Pred prvo uporabo naprave
preberite ta originalna navodila
za uporabo in priloZzena varnostna navodila
ter jih upostevaijte.

ali za naslednjega uporabnika.

Predvidena uporaba

Univerzalni sesalnik je predviden za zaseb-
no uporabo doma in ne za komercialno
uporabo. Proizvajalec ne odgovarja za no-
beno Skodo, ki bi lahko nastala zaradi ne-
pravilne uporabe ali nepravilnega
delovanja. Univerzalni sesalnik uporabljajte
samo z:

e originalnimi filtri,

e originalnimi nadomestnimi deli, original-
nim priborom in originalnim posebnim
priborom.

Univerzalni sesalnik ni primeren za:

e sesanje ljudi ali zivali.

e sesanje:

— majhnih zivih bitij (npr. muh, pajkov
itd.),

— zdravju Skodljivih snovi, predmetov z
ostrimi robovi in vro€ih ali zarecih sno-
vi,

— vlaznih ali teko¢ih snovi,

— lahko vnetljivih ali eksplozivnih snovi
in plinov.

AN OPOZORILO

Otroci se ne smejo igrati s to napravo.

Varovanje okolja

&y Materiali embalaZe se lahko reciklira-
& jo. Embalazo odstranite na okolju va-
ren nacin.

Elektri¢ne in elektronske naprave vse-

bujejo dragocene materiale z

moznostjo recikliranja, pogosto pa tudi
sestavne dele, kot so baterije, akumulator-
ske baterije ali olja, ki lahko pri napacni
uporabi ali napaénem odstranjevanju Sko-
dujejo zdravju ljudi in okolju. Navedeni se-
stavni deli so kljub temu potrebni za
pravilno delovanje naprave. Naprave,
oznacene s tem simbolom, ne smete
odvreci med gospodinjske odpadke.
Napotki o sestavinah (REACH)
Aktualne informacije najdete na spletnem
naslovu: www.kaercher.com/REACH

Pribor in nadomestni deli

Uporabljajte samo originalni pribor in origi-
nalne nadomestne dele, ki zagotavljajo var-
no in nemoteno delovanje naprave.
Informacije o priboru in nadomestnih delih
najdete na spletnem naslovu www.kaer-
cher.com.

Obseg dobave

Obseg dobave je upodobljen na embalazi.
Pri odstranjevanju embalaze preverite, ali
je vsebina popolna. Ce manjka pribor ali &e
so med transportom nastale poskodbe, ob-
vestite prodajalca.

Pregled enote

Slika A

() Posoda za prah

(@ Gumb za VKLOP/IZKLOP
®) Prikaz stanja baterije

(@ Pokrov filtra

() Filter HEPA

(® Filter iz jeklene mreze

@ Polnilnik

Napajalni kabel

® Soba za $pranje

* Polnilna postaja za shranjevanje
* Samo CVH 2 Premium
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Pomo¢€ pri motnjah

Motnje imajo pogosto enostavne vzroke, ki jih lahko s pomocjo naslednjega pregleda
odpravite sami. Pri dvomih ali motnjah, ki tukaj niso navedene, stopite v stik s pooblaséeno
servisno sluzbo.

Napaka Mozen vzrok Resitev
Naprava ne deluje. Baterija je skoraj prazna. 1. Napolnite baterijo.
Obstaja nevarnost, da se bo na-|1. Preverite, ali je posoda za prah
prava pregrela. zamasena.
2. Ogistite posodo za prah.
3. Ponovno vklopite napravo.
Zmogljivost sesa- |Posoda za prah je polna. 1. Preverite posodo za prah.
nja se zmanjsuje. / 2. Preverite in ocistite filter.
Neobicajen zvok ali |Filter HEPA je zamaSen.
hrup pri delovanju,
ki postaja glasnej-
Si.
CVH 2 CVH 2 Premium
Elektricni prikljucek
Omrezna frekvenca Hz 50 -60 50 - 60
Napetost omreZja \Y, 100 - 240 100 - 240
Napetost akumulatorja \Y, 5 5
Napetost baterije \% 7,2 7,2
Cas polnjenja pri popolnoma izpraznjeni ba- min 180~240 180~240
teriji
Zmogljivost akumulatorja mAh 2000 2000
Tip baterije Li-ion Li-ion
Razred zascite Il Il
Nazivna mo¢ w 70 70
Podatki o zmogljivosti naprave
Efektivna prostornina posode za prah I 0,15 0,15
Vakuum (min.) kPa 5 10
Obratovalni ¢as pri polni akumulatorski ba- min <10 <20
teriji pri normalnem obratovanju
Filter HEPA HEPA 12 HEPA 12
Raven zvokovne modi Lyya dB(A) 78 75
Mere in mase
Teza (brez pribora) kg 0,65 0,55
DolZina mm 330 330
Sirina mm 76 76
Visina mm 76 76

Pridrzujemo si pravico do sprememb teh-
ni¢nih podatkov.
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Wskazéwki ogdline

A Przed rozpoczeciem uzytko-

wania urzgdzenia nalezy prze-
czyta¢ oryginalng instrukcje obstugi oraz
zatgczone wskazoéwki dotyczgce bezpie-
czenstwa. Postepowac zgodnie z podany-
mi instrukcjami.
Oba zeszyty przechowac¢ do pézniejszego
wykorzystania lub dla nastepnego uzyt-
kownika.

Przeznaczenie

Ten uniwersalny odkurzacz jest przezna-

czony do prywatnego uzytku domowego, a

nie do celéow komercyjnych. Producent nie

ponosi odpowiedzialnosci za jakiekolwiek

szkody, ktére mogg wystapi¢ w wyniku nie-

wiasciwego uzytkowania lub nieprawidto-

wego dziatania. Uniwersalnego

odkurzacza mozna uzywaé wytgcznie, sto-

sujac:

e oryginalne filtry,

e oryginalne czesci zamienne, akcesoria i
akcesoria specjalne.

Uniwersalny odkurzacz nie nadaje sie do:

e usuwania brudu z ludzi lub zwierzat,

e odkurzania:

— matych zywych stworzen (np. much,
pajagkow itp.),

— zanieczyszczen, ktére sg szkodliwe
dla zdrowia, majg ostre krawedzie lub
sg rozgrzane lub rozzarzone,

— wilgotnych zanieczyszczen lub cieczy,

— substanc;ji i gazow, ktére sg tatwopal-
ne lub wybuchowe.
A OSTRZEZENIE
Urzgdzenie nie jest przeznaczone do zaba-
wy dla dzieci.

Ochrona srodowiska

&y Materiaty, z ktérych wykonano opako-
6o wania, nadajg sie do recyklingu. Opa-
kowania podda¢ utylizacji przyjaznej dla
Srodowiska naturalnego.

Elektryczneielektroniczne urzgdzenia

zawierajg cenne surowce wtorne, a

czesto rowniez takie czesci sktadowe
jak baterie, akumulatory lub olej, ktére w ra-
zie niewtasciwej obstugi lub nieprawidtowej
utylizacji moga stanowi¢ potencjalne za-
grozenie dla zdrowia ludzkiego i Srodowi-
ska naturalnego. Jednak te czesci
sktadowe sg niezbedne do prawidtowej
pracy urzadzenia. Urzgdzen oznaczonych
tym symbolem nie mozna wyrzuca¢ do od-
padéw z gospodarstw domowych.
Wskazowki dotyczace sktadnikéw (RE-
ACH)
Aktualne informacje dotyczace sktadnikow
mozna znalez¢ na stronie: www.kaer-
cher.com/REACH

Akcesoria i czesci zamienne

Nalezy stosowac tylko oryginalne akceso-
riai czesci zamienne, poniewaz gwarantujg
one bezpieczng i bezawaryjng prace urza-
dzenia.

Informacje dotyczgce akcesoriow i czesci
zamiennych mozna znalez¢ na stronie
www.kaercher.com.

Zakres dostawy

Zakres dostawy urzgdzenia jest przedsta-
wiony na opakowaniu. Podczas rozpako-
wywania urzgdzenia nalezy sprawdzic, czy
w opakowaniu znajdujg sie wszystkie ele-
menty. W przypadku stwierdzenia brakéw
w akcesoriach lub szkéd powstatych w
transporcie nalezy zwréci¢ sie do dystrybu-
tora.

Przeglad urzadzenia

Rysunek A
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Usterka

Mozliwa przyczyna

Rozwigzanie

Urzadzenie nie
dziata.

Bateria jest prawie roztadowa-
na.

1.

Natadowac baterie.

Istnieje niebezpieczenstwo
przegrzania urzgdzenia.

. Sprawdzi¢, czy zasobnik na kurz

. Wyczysci¢ zasobnik na kurz.
. Ponownie witgczy¢ urzadzenie.

nie jest zapchany.

Skutecznosé ssa-
nia maleje. / Urza-
dzenie wydaje
nietypowy dzwiegk
lub halas podczas
pracy, ktory staje
sie coraz glosniej-
szy.

Zasobnik na kurz jest petny.
Zestaw filtrow HEPA jest zap-
chany.

N =2 WN

. Sprawdzi¢ zasobnik na kurz.
. Sprawdzi¢ i wyczyscic filtr.

Dane techniczne

CVH 2 CVH 2 Premium
Przylacze elektryczne
Czestotliwos¢ sieciowa Hz 50 -60 50 - 60
Napiecie sieciowe \% 100 - 240 100 - 240
Napiecie akumulatora \% 5 5
Napiecie akumulatora \% 7,2 7,2
Czas tadowania catkowicie roztadowanego min 180 ~ 240 180 ~ 240
akumulatora
Pojemnos¢ akumulatora mAh 2000 2000
Typ akumulatora Li-ion Li-ion
Klasa ochrony Il Il
Moc znamionowa W 70 70
Wydajnos¢ urzadzenia
Efektywna pojemnos$c¢ zbiornika na pyt | 0,15 0,15
Proznia (min.) kPa 5 10
Czas pracy przy w petni natadowanym aku- min <10 <20
mulatorze - w zwyklym trybie pracy
Filtr HEPA HEPA 12 HEPA 12
Poziom mocy akustycznej Lyya dB(A) 78 75
Wymiary i masa
Ciezar (bez akcesoriow) kg 0,65 0,55
Dtugos¢ mm 330 330
Szerokos¢ mm 76 76
Wysokosé mm 76 76

Zmiany techniczne zastrzezone.

Polski
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Indicatii generale

A Tnainte de prima utilizare a apa-

L_l ratului, cititi aceste instructiuni
de utilizare originale si indicatiile de sigu-
ranta aferente. Respectati aceste instructi-
uni.
Pastrati ambele manuale pentru utilizarea
ulterioara sau pentru viitorul posesor.

Utilizarea prevazuta

Acest aspirator universal este destinat uzu-

lui casnic si nu in scopuri comerciale. Pro-

ducatorul nu este responsabil pentru

pagubele care pot aparea din cauza utiliza-

rii necorespunzétoare sau a functionarii in-

corecte. Folositi aspiratorul universal

numai cu:

o filtre originale

e piese de schimb, accesorii si accesorii
speciale originale.

Aspiratorul universal nu este adecvat pen-

tru:

e aspirarea persoanelor sau a animalelor.

e Aspirarea de:

— creaturi vii de mici dimensiuni (de ex.
muste, paianjeni etc.).

— substante care sunt daunatoare pen-
tru sanatate, au margini ascutite sau
sunt fierbinti sau incandescente.

— substante umede sau lichide.

— substante si gaze usor inflamabile sau
explozive.

AN AVERTIZARE
Copiii nu trebuie sa se joace cu acest apa-
rat.

Protectia mediului

oy Materialele de ambalare sunt recicla-

& bile. Va rugam sa eliminati ambalajele
n mod ecologic.

Aparatele electrice si electronice con-

tin materiale reciclabile pretioase si,

uneori, componente precum baterii,
acumulatoare sau uleiuri, care, in cazul uti-
lizarii incorecte sau al eliminarii necores-
punzatoare, pot reprezenta un potential
pericol pentru sanatatea oamenilor si pen-
tru mediul inconjurator. Pentru functionarea
corecta a aparatului, aceste componente
sunt necesare. Aparatele marcate cu acest
simbol nu trebuie aruncate la gunoiul me-
najer.
Observatii referitoare la materialele con-
tinute (REACH)
Informatii actuale referitoare la materialele
continute puteti gasi la adresa: www.kaer-
cher.com/REACH

Accesorii si piese de schimb

Utilizati numai accesorii originale si piese
de schimb originale; ele asigura functiona-
rea in siguranta si fara avarii a aparatului.
Informatii despre accesorii si piesele de
schimb se gasesc la adresa www.kaer-
cher.com.

Set de livrare

Setul de livrare a aparatului este ilustrat pe
ambalaj. La despachetare, verificati daca
continutul este complet. Informati imediat
distribuitorul daca lipsesc accesorii sau da-
ca exista deteriorari provocate in timpul
transportului.

Prezentare generala a unitatii

Figura A

(@ Rezervor de praf

@ Buton PORNIT/OPRIT
(® Indicator baterie

@ Capacul filtrului

® Filtru HEPA

®) Filtru cu plasa din otel
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Remedierea defectiunilor

Defectele au deseori cauze simple, pe care le puteti remedia cu ajutorul urmatoarelor sfa-
turi. In caz de neclaritati sau pentru defecte care nu se regasesc aici, va rugam sa va adre-
sati serviciului autorizat pentru clientj.

Defect

Cauza posibila

Remediu

Aparatul nu functi-
oneaza.

Bateria este aproape goala.

1. Incarcati bateria.

Aparatul este in pericol de su-
praincalzire.

1. Verificati daca recipientul de praf
este Tnfundat.
. Curatati recipientul de praf.

Capacitatea de as-
pirare scade. /Su-
net sau zgomot de
functionare anor-
mal, care devine
mai puternic.

Rezervorul de praf este plin.
Filtrul HEPA este infundat.

. Verificati rezervorul de praf.

2

3. Porniti aparatul din nou.
1

2. Verificati si curatati filtrul.

Date tehnice

CVH 2 CVH 2 Premium

Conexiune electrica
Frecventa de retea Hz 50 - 60 50 - 60
Tensiune de retea V 100 - 240 100 - 240
Tensiune acumulator \ 5 5
Tensiune baterie \% 7,2 7,2
Timp de incarcare cand bateria este com- min 180~240 180~240
plet descarcata
Capacitate baterie mAh 2000 2000
Tip de baterie Li-ion Li-ion
Clasa de protectie I Il
Putere nominala w 70 70
Date privind puterea aparatului
Volum efectiv al recipientului de praf | 0,15 0,15
Vacuum (min.) kPa 5 10
Interval de functionare cu acumulator com- min <10 <20
plet incarcat, in regim normal
Filtru HEPA HEPA 12 HEPA 12
Nivel de putere acustica Ly dB(A) 78 75
Dimensiuni si greutati
Greutate (fara accesorii) kg 0,65 0,55
Lungime mm 330 330
Latime mm 76 76
Tnaltime mm 76 76
Sub rezerva modificarilor tehnice.
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A Pred prvym pouzitim pristroja
si precitajte tento originalny na-
vod na obsluhu a priloZzené bezpecnostné
pokyny. Riadte sa informaciami a pokynmi,
ktoré su v nich uvedené.
Obidva dokumenty si uschovaijte pre ne-
skorSie pouzitie alebo pre nasledujuceho
majitela.
Zamyslané pouzitie

Tento univerzalny vysavac je uréeny na su-
kromné pouzivanie v domacnostiach a nie
na komeréné ucely. Vyrobca nezodpoveda
za Ziadne Skody, ktoré mozu vzniknut v dé-
sledku nespravneho pouzivania alebo ne-
spravnej obsluhy. Univerzalny vysavac
pouzivajte iba v kombinacii s:
e originalnymi filtrami
e originalnymi nahradnymi dielmi, prislu-

Senstvom a Specialnym prisluSenstvom.
Univerzalny vysavac nie je vhodny na:
e vysavanie z povrchu ludi alebo zvierat.
e vysavanie:

— malych zivych bytosti (napr. muchy,
pavuky atd.).

— latok, ktoré su zdraviu Skodlivé, maju
ostré hrany alebo su hortce resp. tle-
juce.

— vihkych alebo kvapalnych latok.

— lahko horlavych alebo vybusnych Ia-
tok a plynov.

A VYSTRAHA
S tymto zariadenim sa nesmu hrat’ deti.

Ochrana zivotného prostredia

&y Obalové materialy su recyklovatelné.
6o Obaly zlikvidujte ekologickym spdso-
bom.

Elektrické a elektronické zariadenia
obsahuju cenné recyklovatelné mate-

- rialy a ¢asto aj komponenty ako napr.
batérie, akumulatory alebo olej, ktoré pri
nespravnej manipulacii alebo likvidacii mo-
Zu predstavovat potencialne nebezpecen-
stvo pre fudské zdravie a Zivotné
prostredie. Tieto komponenty su vak pre
spravnu prevadzku zariadenia nevyhnutné.
Zariadenia oznagené tymto symbolom ne-
smu byt likvidované spolu s domovym od-
padom.

Informacie o obsiahnutych latkach (RE-
ACH)

Aktualne informacie o obsiahnutych lat-
kach su uvedené na internetovej stranke:
www.kaercher.com/REACH

PrisluSenstvo a nahradné
(o [T-1)Y;

PouZivajte len originalne prisluSenstvo a
originalne nahradné diely, pretoze takéto
komponenty zaru€uju bezpeénu a bezporu-
chovu prevadzku zariadenia.

Informécie o prisluSenstve a nahradnych
dieloch sa nachadzaju na stranke
www.kaercher.com.

Rozsah dodavky

Rozsah dodavky zariadenia je znazorneny
na obale. Pri rozbalovani skontrolujte, &i je
obsah kompletny. V pripade chybajuceho
prisluSenstva alebo pri vyskyte poSkodeni
spbsobenych prepravou informujte Vasho
predajcu.

Prehlad zariadenia

Obrazok A

() Nadoba na prach

(@ Tlacidlo pre zapinanie/vypinanie
®) Indikator baterie

® Krytfiltra

(6 HEPA filter

® Filter s ocefovou sietkou

(@ Nabijacka
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Chyba

Mozna pri¢ina

RieSenie

Znizeny saci vy-
kon. / Nezvyé&ajny
zvuk alebo pre-

ry sa stava
hlasnejsim.

vadzkovy hluk, kto-

Néadoba na prach je plna.

Suprava HEPA filtrov je upcha-

ta.

1. Skontrolujte nadobu na prach.
2. Skontrolujte a vycistite filter.

Technické udaje

CVH 2 CVH 2 Premium
Elektricka pripojka
Sietova frekvencia Hz 50 - 60 50 -60
Sietové napétie \% 100 - 240 100 - 240
Napatie akumulatora \% 5 5
Napatie batérie \Y, 7,2 7,2
Doba nabijania v pripade uplne vybitej baté- min 180 ~ 240 180 ~ 240
rie
Kapacita batérie mAh 2000 2000
Typ batérie Li-ion Li-ion
Trieda ochrany Il Il
Menovity vykon w 70 70
Vykonové udaje pristroja
Efektivny objem nadrze na prach I 0,15 0,15
Vakuum (min.) kPa 5 10
Prevadzkové doba v beZnej prevadzke a pl- min <10 <20
nom nabiti akumulatora
Filter HEPA HEPA 12 HEPA 12
Hladina akustického vykonu Ly dB(A) 78 75
Rozmery a hmotnosti
Hmotnost (bez prisluSenstva) kg 0,65 0,55
Dizka mm 330 330
Sirka mm 76 76
Vyska mm 76 76

Technické zmeny vyhradené.

Slovencéina
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A Prije prve uporabe VaSeg ure-
daja procitajte ove originalne

upute za rad i prilozene Sigurnosne naput-

ke. Postupajte u skladu s njima.

Cuvaijte obje knjizice za kasniju uporabu ili

za sljedecéeg vlasnika.

Ovaj univerzalni usisava¢ namijenjen je pri-

vatnoj uporabi u kuéanstvu i nije predviden

za komercijalne svrhe. Proizvodac nije od-

govoran ni za kakvu Stetu koja mozZe nastati

uslijed nepropisne uporabe ili pogresnog

rukovanja. Univerzalni usisavac Koristite

samo sa:

e Originalnim filtrima

e Originalnim rezervnim dijelovima, pribo-
rom i posebnim priborom.

Univerzalni usisavac nije prikladan za:

e Usisavanje ljudi ili Zivotinja.

e Usisavanje:

— Malih zivih bi¢a (npr. muha, pauka
itd.).

— Tvari koje su Stetne za zdravlje, tvari
ostrih rubova kao ni vruéih ili uzarenih
tvari.

— Vlaznih ili teku€ih tvari.

— Lako zapaljivih ili eksplozivnih tvari i
plinova.

AN UPOZORENJE
Djeca se ne smiju igrati s ovim uredajem.

Zastita okolisa

oy, Ambalazni se materijali mogu recikli-
& rati. Molimo odlozite ambalazu na eko-
loski prihvatljiv nacin.

Elektri¢ni i elektronicki uredaji sadrze

vrijedne reciklazne materijale, a €esto
== i sastavne dijelove poput baterija, pu-
njivih baterija ili ulja koji kod nepropisnog
rukovanja ili nepravilnog odlaganja u otpad
mogu predstavljati potencijalnu opasnost
za ljudsko zdravlje i okoli§. Medutim, ti su
sastavni dijelovi potrebni za pravilan rad
uredaja. Uredaji koji su oznaeni ovim sim-
bolom ne smiju se odlagati zajedno s ku¢-
nim otpadom.

Napomene o sastojcima (REACH)
Aktualne informacije o sastojcima pronadi-
te na: www.kaercher.com/REACH

Pribor i zamjenski dijelovi

Koristite samo originalan pribor i originalne
zamjenske dijelove jer oni jamce siguran i
nesmetan rad uredaja.

Informacije o priboru i zamjenskim dijelovi-
ma pronadite na www.kaercher.com.

Sadrzaj isporuke
Sadrzaj isporuke uredaja prikazan je na
ambalazi. Kod raspakiravanja provjerite je li
sadrzaj potpun. U slu€aju nedostatka pribo-
ra ili Stete nastale prilikom transporta obavi-
jestite svog prodavaca.

Pregled jedinice
Slika A
(™ Spremnik za praSinu
@ Tipka UKLJ./ISKLJ.
®) Indikator baterije
@ Poklopac filtra
() HEPA filtar
® Celicni mrezasti filtar
(@ Punjac
Kabel za napajanje
(® Mlaznica za fuge
*Postolje za punjenje
* Samo CVH 2 Premium
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Pogreska

Moguéi uzrok

Nacin uklanjanja

malni zvuk ili po-
gonska buka koja
se pojacava.

Mo¢ usisavanja se
smanjuje. / Abnor-

Spremnik za pra$inu je pun.
HEPA filtar je zaCepljen.

1. Provjerite spremnik za praSinu.
2. Provjerite i oCistite filtar.

Tehnic€ki podaci

CVH 2 CVH 2 Premium
Elektricni prikljucak
Frekvencija elektri¢ne mreze Hz 50 - 60 50 -60
Napon elektricne mreze \Y, 100 - 240 100 - 240
Napon baterije \% 5 5
Napon akumulatora V 7,2 7,2
Vrijeme punjenja kad je akumulator potpuno min 180 ~ 240 180 ~ 240
ispraznjen
Kapacitet akumulatora mAh 2000 2000
Tip baterije Li-ion Li-ion
Klasa zastite Il Il
Nazivna snaga w 70 70
Podaci o snazi uredaja
Djelotvorna zapremnina spremnika za pra- | 0,15 0,15
Sinu
Vakuum (min.) kPa 5 10
Vrijeme rada s potpuno napunjenom punji- min <10 <20
vom baterijom u normalnom nacinu rada
HEPA filtar HEPA 12 HEPA 12
Razina zvuéne snage Ly dB(A) 78 75
Dimenzije i tezine
Tezina (bez pribora) kg 0,65 0,55
Duljina mm 330 330
Sirina mm 76 76
Visina mm 76 76

Pridrzavamo pravo na tehnicke izmjene.

Hrvatski
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Opste napomene
A Pre prve upotrebe, procitajte
originalna uputstva za
upotrebu i prilozene bezbednosne
instrukcije. Postupajte u skladu sa tim.

Sacuvajte obe knjizice za buducu upotrebu
ili sledece vlasnike.

Predvidena namena

Ovaj univerzalni usisiva¢ namenjen je za
privatnu upotrebu kod kuce, a ne u
komercijalne svrhe. Proizvoda¢ nije
odgovoran mi za kakvu Stetu koja nastane
usled nepravilne upotrebe ili nepravilnog
rukovanja. Univerzalni usisiva¢ koristite
samo sa:
e Originalnim filterima
e Originalnim rezervnim delovima,
dodacima i specijalnim priborom.
Univerzalni usisiva¢ nije pogodan za:
e Usisavanje sa ljudi i zivotinja.
e Usisavanje:
— Malih zivih bi¢a (kao $to su muve,
pauci i drugo).
— Materija koje su Stetne za zdravlje,
imaju ostre ivice ili su vruée ili usijane.
— Vlaznih ili teénih materija.
— Lako zapaljivih ili eksplozivnih
materija ili gasova.
&N UPOZORENJE
Deca ne smeju da se igraju ovim aparatom.

Zastita zivotne sredine

oy, Ambalaza mozZe da se reciklira.
6o Pakovanja odlozite u otpad na
ekoloski nacin.
Elektri¢ni i elektronski uredaji sadrze
dragocene materijale koji se mogu
— reciklirati, a ¢esto i sastavne delove
kao Sto su baterije, akumulatori ili ulje koji,
u sluc¢aju pogresnog rukovanja ili
pogresnog odlaganja u otpad mogu da
predstavljaju potencijalnu opasnost za
zdravlje ljudi i Zivotnu sredinu. Medutim, ovi
sastavni delovi su neophodni za pravilan
rad uredaja. Uredaji oznaeni ovim
simbolom ne smeju da se odlazu u ku¢ni
otpad.
Napomene o sastojcima (REACH)
Aktuelne informacije o sastojcima mozete
pronaci na: www.kaercher.com/REACH

Pribor i rezervni delovi

Koristite samo originalni pribor i originalne
rezervne delove posto oni garantuju
bezbedan rad i rad bez smetnji na uredaju.
Informacije o priboru i rezervnim delovima
mozete pronaci na www.kaercher.com.

Obim isporuke

Obim isporuke uredaja je prikazan na
pakovanju. Prilikom otpakivanja proverite
da li je sadrzaj potpun. Ukoliko nedostaje
pribor ili u slu€aju Stete nastale prilikom
transporta obavestite vadeg distributera.

Pregled aparata

Slika A

(@ Posuda za prasinu

Dugme za UKLJUCIVANJE/
ISKLJUCIVANJE

(® Indikator baterije

(@ Poklopac filtera

(6 HEPA filter

® Celi¢ni mrezasti filter

@ Punjac

Kabl za napajanje

(® Nastavak za fuge

* Priklju€na stanica za punjenje
* samo CVH 2 Premium
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Otklanjanje smetnji

Smetnje Cesto imaju jednostavne uzroke, koje mozete samostalno otkloniti uz pomo¢
sledeceg pregleda. Ukoliko niste sigurni ili ako nestala smetnja nije navedena ovde, obratite

se ovlas¢enoj servisnoj sluzbi.

Greska

Moguéi uzrok

Resenje

Aparat ne radi.

Baterija je skoro prazna.

1. Napunite bateriju.

Postoji opasnost od
pregrevanja uredaja.

1. Proverite da li je posuda za
prasinu zakréena.

. Ocistite posudu za prasinu.

Ponovo ukljucite aparat.

Kapacitet

Neobi¢an zvuk ili
buka pri radu koji
se pojacavaju.

Posuda za pra$inu je puna.
usisavanja opada. / HEPA filter je zaCepljen.

2
3.
1

2

. Pregledajte posudu za praSinu.
. Proverite i oCistite filter.

Tehnic€ki podaci

CVH 2 CVH 2 Premium
Elektricni prikljucak
MrezZna frekvencija Hz 50 - 60 50 - 60
Napon elektricne mreze \Y, 100 - 240 100 - 240
Napon akumulatora \% 5 5
Napon akumulatora V 7,2 7,2
Vreme punjenja potpuno prazne baterije ~ min 180 ~ 240 180 ~ 240
Kapacitet akumulatora mAh 2000 2000
Tip baterije Li-ion Li-ion
Klasa zastite Il Il
Nominalna snaga W 70 70
Podaci o snazi uredaja
Efektivna zapremina posude za prasinu | 0,15 0,15
Vakuum (min.) kPa 5 10
Vreme rada pri punom akumulatoru u min <10 <20
normalnom radu
HEPA filter HEPA 12 HEPA 12
Nivo zvuéne snage Lya dB(A) 78 75
Dimenzije i tezine
Tezina (bez pribora) kg 0,65 0,55
Duzina mm 330 330
Sirina mm 76 76
Visina mm 76 76

ZadrZzavamo pravo na tehni¢ke podatke.
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A Mpean NbpBoOTO M3MNon3BaHe
L_l Ha ypefa npo4yeTteTe ToBa
OpUrMHanHoO PbKOBOACTBO 3a
eKkcnnoartauna n NpunoXeHnTe ykasaHua
3a 6esonacHocr. MNMpoueanpante
CbOTBETHO.

3anaseTte [ABeTe KHWXKKM 3a nocnensallo

n3nonssaHe Unu 3a criegsalins
COOCTBEHUIK.

NpenHasHayeHue

Tasun yHnBepcanHa npaxocmykadka e
npegHa3HaveHa 3a nuyHa ynortpeba y
AOMa, a He 3a TbProBCKX Lienu.
Mpon3BoanNTENAT HE HOCU OTFOBOPHOCT 3a
LLEeTH, KOUTO MoraT Aa Bb3HMKHAT nopaau
HenpasunHa ynotpeba nnu HenpasunHa
pabota. N3nonseariTe yHMBepcanHara
npaxocmykayka camo C:

o OpwurnHanHu punTpu

o OpwurnHanHm pe3epBHN YacTu,

NPUHaANEXHOCTU 1 crieumanin

akcecoapw.

YHuBepcanHaTta npaxocmykayka He e
noaxoasiua 3a:

e [louncTBaHe Ha xopa UM XUBOTHW.
e [louncreaHe Ha:

— Manku mbnssawm XMBOTHM (Hanpumep
MYXM, NasiLm U T.H.).

— BewuecTBa, konto ca BpedHu 3a
34paBeTo, umat ocTpu prboBse nnu ca
ropeLLUm unm ceeTeLLm.

— Bnara unu Te4yHu BellecTBa.

— INecHo 3ananvmMmn nnm B3pyBHU
BellecTBa 1 rasose.
AN TMPELQYNPEXOQEHUE
LHeuyama He mpsibea 0a uspasim ¢ mo3u
ypeo.

3awuTa Ha OKoJHaTa cpena

&y OnakoBbYHUTE MaTepuanu nognexar
& Ha peumknupaHe. Mons, nsxsbpnante
OnakoBKMTe Mo cbobpaseH ¢ okonHaTa
cpena HauvH.

EnekTpnyecknuTe 1 enekTpoHHUTE
ypean cbabpXaTt LeHHU MaTepuanu,
ropaiexalum Ha peLuuknmpaHe, a YecTo

M CbCTaBHM YacTu, Hanp. 6atepuu,
aKkymynaTopHu 6atepun unm macrno, KouTo
npv HenpasuiHO 6GopaseHe Unu
N3XBbPIIsIHE MoraT fa npeacraenssaT
NnoTeHLManHa onacHoOCT 3a YOBELLUKOTO
3apaBe U 3a okoriHaTa cpefa. 3a
npaBuIHOTO hYHKLIMOHMpPaHe Ha ypeaa
BCE Mak Te3n CbCTaBHWM YacTu ca
Heobxoanumun. OBo3Ha4YeHnTe ¢ To3n
cvMBOnN ypeau He Tpsibea foa 6vaar
N3XBBbPIISIHM 3ae4HO C OMTOBUTE OTNaabUM.

YKka3aHus 3a CbCTaBHM BellecTBa
(REACH)

AkTyanHa nHopMaLms OTHOCHO CbCTaBHM
BellleCTBa MOXETe Aa HamepuTe TykK:
www.kaercher.com/REACH

AKCecoapu U pe3epBHU YacTu

M3anonseante camo opurmHanHu
akcecoapwu 1 OpUrnMHanHu pe3epBHN 4YacTy,
Mo TO3U Ha4uH ocurypsisate 6esonacHara u
6esnpobnemHa ekcnnoartaums Ha ypeaa.
MHdpopmaumst OTHOCHO akcecoapu n
pes3epBHU YACTU LLie HaMepUTE TYK:
www.kaercher.com.

O6bxBaT Ha gocTaBKa

O6xBaTbT Ha JoCTaBKaTa Ha ypeaa e
n3o6paseH Bbpxy onakoBkaTta. Mpu
pasonakoBaHe NpoBepeTe CbAbpPXKaHETO
3a yanocr. Mpu nuncealym akcecoapm nnm
Npv TPaHCMOPTHM LLETH, Mons, o6bpHeTe
ce kbM Bawuna guctpubyTop.

MNMpernen Ha ypena

®durypa A
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6. OcTaBeTe kanaka Ha unTbLpPA, KOHTENHepa 3a npax no nocoka Ha

CTOMaHeHus punTbp N KOHTENHepa 3a YacOoBHUMKOBaTa CTperika, 3a [a Brnese
npax ga U3cbxHaT HambIHO. Ha MSCTOTO CMU.
durypa L durypa M

7. MocTaBeTe PUNTBHPHUSA KOMMMEKT B
KOHTENHepa 3a npax u 3aBbpTeTe

Momouy npun Hen3npaBHOCTU

MHOro YeCTo NPUYNHNUTE 3a NOBPEA Ca efleMeHTapHM 1 C MOMOLLTA Ha CrEAHUTE YKasaHus
MOXe camu 4a M oTCTpaHuTe. AKO He CTe CUIYPHU UM NoBpeauTe He ca OnucaHn TyK,
06bpHETE Ce KbM OTOPUSUPAHUS CEPBUS.

HeusnpaBHoCT Bb3mMoxxHa npuymnHa Kopekuusa

YpeanT He paboTu. |baTepusaTa e nodTn npasHa. 1. 3apenete GaTtepusTa.
Mma onacHocT oT nperpsisaHe |1. [poBepeTe ganu KOHTENHEPBT
Ha ypena. 3a npax e 3anyLueH.

2. MNMouncteTte KOHTENHEpPA 3a npax.
3. BkntoyeTte ypeaa OTHOBO.
1
2

KanaunTteTsbT Ha KoHTenHep®bT 3a npax e nbreH.|1. [poBepeTe KOHTENHepa 3a npax.
3acMyKBaHe HEPA pvnTbpbT e 3anyLueH. . MpoBepeTe n nouncrete
HamansBsa. / dunTbpa.

HeHopmaneH 3Byk
WU WwyMm npum
paborta, KouTo ce

ycunBea.

CVH 2 CVH 2 Premium
EnekTtpuyecko cBbp3BaHe
MpexoBa 4yecToTa Hz 50 - 60 50 - 60
MpexoBo HanpexeHune V 100 - 240 100 - 240
HanpexeHune Ha akymynupawute batepum V 5 5
HanpexeHue Ha akymynartopa \% 7,2 7,2
Bpeme 3a 3apexgaHe npu HanbiHO min 180 ~ 240 180 ~ 240
3apeneH akymynatop
KanauuTeT Ha akymynaTtopa mAh 2000 2000
Tvn akymynatop Li-ion Li-ion
Knac 3awuta 1l 1l
HomuHanHa mowjHocT w 70 70
[aHHM 3a MOLWHOCTTa Ha ypeaa
EdektnBeH o6em Ha koHTeliHepa 3a npax | 0,15 0,15
Bakyym (MuH.) kPa 5 10
MpoabmKMTenHOCT Ha paboTta Npu MbAHO  min <10 <20
3apexgaHe Ha akymynupaluaTa 6atepus B
HOpManeH pexum Ha paboTa
HEPA countbp HEPA 12 HEPA 12
HwuBo Ha 3BykoBa MOLLHOCT Lyya dB(A) 78 75
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CVH 2 CVH 2 Premium

Pasmepu n Terna

Terno (6e3 npuHaanexHocT) kg 0,65 0,55
ObmxuHa mm 330 330
LLnpoumHa mm 76 76
BucouunHa mm 76 76

3anasBame cv NPaBoOTO Ha TEXHNYECKM
NMPOMEHN.
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Tehnilised andmed..............cccovvvueee.. 101

Uldised juhised
A MJ!' Epne seadme esma§t kasuta-
mist lugege see originaalkasu-
tusjuhend ja kaasasolevad ohutusjuhised
1abi. Toimige neile vastavalt.
Hoidke mdlemad brosiidrid hilisemaks ka-

sutamiseks vdi jargmise omaniku tarbeks
alles.

Sihtotstarve

See universaalne tolmuimeja on méeldud
koduseks isiklikuks kasutamiseks, mitte
ariliseks otstarbeks. Tootja ei vastuta kahju-
de eest, mis vodivad tekkida vale kasutami-
se voi vale kasitsemise tottu. Kasutage
universaalset tolmuimejat ainult koos:
e originaalfiltritega,
e originaalvaruosade, lisaseadmete ja eri-
tarvikutega.
Universaalne tolmuimeja ei sobi:
e inimestelt v6i loomadelt tolmu imemi-
seks,
e jargmiste objektide imemiseks:
— vaikesed elusolendid (nt karbsed,
amblikud jne),

— tervisele kahjulike ainete, teravate
servadega objektide vdi kuumade voi
hddguvate esemete.

— niiskete voi vedelate ainete.

— kergesti sittivate vdi plahvatusohtlike
ainete ja gaaside.

AN HOIATUS
Lapsed ei tohi selle seadmega méngida.

Keskkonnakaitse

oy, Pakkematerjalid on taaskasutatavad.
@ Utiliseerige pakendid keskkon-
nasaastlikult.

Elektrilised ja elektroonilised seadmed

sisaldavad vaartuslikke taaskasutata-
== vaid materjale ja sageli koostisosi na-
gu patareid, akud vdi 6li, mis vdivad vale
Umberkaimise voi vale utiliseerimise korral
kujutada potentsiaalset ohtu inimeste tervi-
sele ja keskkonnale. Seadme nduetekoha-
seks kaitamiseks on neid koostisosi siiski
vaja. Selle simboliga tahistatud seadmeid
ei tohi utiliseerida koos olmeprigiga.
Juhised koostisainete kohta (REACH)
Aktuaalse info koostisainete kohta leiate
aadressilt: www.kaercher.com/REACH

Lisavarustus ja varuosad

Kasutage ainult originaaltarvikuid ja origi-

naalvaruosi, mis tagavad seadme ohutu ja
torgeteta kaituse.

Tarvikute ja varuosade kohta leiate teavet
aadressilt www.kaercher.com.

Tarnekomplekt

Seadme tarnekomplekt on kujutatud pa-
kendil. Lahtipakkimisel kontrollige, kas pa-
kendi sisu on taielik. Puuduolevate
tarvikute voi transpordikahjustuste korral
teavitage oma edasimuujat.

Ulevaade seadmest

Joonis A
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Abi hairete korral

Hairetel on tihti lihtsad pdhjused, mille te suudate ise kérvaldada jargneva Ulevaate abil.
Kahtluse korral voi siin mittenimetatud haire/abi puhul pé6rduge palun tunnustatud kliendi-

teeninduse poole.

Rike Voéimalik pohjus

Abinou

Seade ei toota.

Aku on peaaegu tihi.

1.

Laadige aku.

Seadmel on llekuumenemise

1.

Kontrollige, kas tolmumahuti on

mis muutub valje-
maks.

oht. ummistunud.
2. Puhastage tolmumahuti.
3. Lilitage seade uuesti sisse.
Imemisvoime vahe-Tolmukonteiner on tais. 1. Kontrollige tolmukonteinerit.
neb. / ebanormaal- HEPA-filtri komplekt on ummis- [2. Kontrollige filtrit ja puhastage
ne heli voi téomiira, |tunud. see.

Tehnilised andmed

CVH 2 CVH 2 Premium
Elektriiihendus
Vérgusagedus Hz 50 - 60 50 - 60
Vérgupinge \Y, 100 - 240 100 - 240
Akupinge \ 5 5
Patarei pinge \ 7,2 7,2
Laadimisaeg, kui aku on taiesti tuhi min 180 ~ 240 180 ~ 240
Aku mahutavus mAh 2000 2000
Aku tiup Li-ion Li-ion
Kaitseklass 1 ]
Nimivéimsus W 70 70
Seadme voimsusandmed
Tolmumahuti efektiivne maht | 0,15 0,15
Vaakum (min) kPa 5 10
Tdbaeg tais aku korral normaalreziimis min <10 <20
HEPA-filter HEPA 12 HEPA 12
Helivdimsustase Lyyp dB(A) 78 75
Mo6tmed ja kaalud
Kaal (ilma tarvikuteta) kg 0,65 0,55
Pikkus mm 330 330
Laius mm 76 76
Kérgus mm 76 76

Oigus tehnilisteks muudatusteks.

Eesti
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Visparigas norades .......cccoccceeeeeennne
Paredzétais lietojums...........c.c.ceee.
Vides aizsardziba...........cccccoecuueeeennnnns
Piederumi un rezerves dalas ...
Piegades komplekts.................
Vienibas parskats ....................
Darbiba .......cooveeiiiieeeee e
Garantija .......ccooeeiiii
TransportéSana
Uzglabasana.........ccccoceeviieeiiienennen.
KopSana un apkope .......ccccccevveeennen.
Palidziba darbibas traucéjumu gadi-
JUMA (e
Tehniskie dati

Visparigas norades
A Pirm§ ugsékt. !(.erT_ces.Iiet?éanu,
izlasiet So originalo lietoSanas
instrukciju un pievienotas drosibas nora-
des. Rikojieties saskana ar tam.

Saglabajiet abus bukletus turpmakai lieto-
Sanai vai nakamajam Tpasniekam.

Paredzétais lietojums

Sis universalais puteklu slcgjs ir paredzéts
privatai lietoSanai majas, nevis komerci-
aliem nolGkiem. Izgatavotajs nav atbildigs
par zaud&jumiem, kas var rasties neparei-
zas lietoSanas vai nepareizas darbibas dé|.
Universalo puteklu stcéju izmantojiet tikai
ar:

e Originaliem filtriem

e Originalam rezerves dalam, aksesua-
riem un TpaSiem piederumiem.

Universalais puteklstcéjs nav paredzéts:

o Putekl|u stukSanai cilvékiem vai dzivnie-

kiem.

Sadu lietu uzsaksanai:

— Mazas dzivas radibas (pieméram,
musas, zirnekli utt.).

— Vielas, kas ir kaitigas veselibai, ar
asam malam vai ir karstas vai kvélojo-
8as.

— Mitras vai Skidras vielas.

— Viegli uzliesmojos$as vai spradzienbis-
tamas vielas un gazes.

A BRIDINAJUMS

Bérni nedrikst spéléties ar So ierici.

Vides aizsardziba

oy, lepakojuma materialus ir iesp&jams

6o parstradat atkartoti. UtilizEjiet iepako-
jumus videi draudziga veida.

Elektriskas un elektroniskas ierices

satur noderigus parstradajumus mate-
™= rialus un biezi vien tadas sastavdalas
ka baterijas, akumulatorus un ellu, kuras to
nepareizas izmantoSanas vai neatbilstoSas
utilizacijas gadijuma var radit potencialu
apdraudé&jumu cilvéku veselibai un videi.
Tomér $is sastavdalas ir nepiecieS8amas ie-
rices pareizai darbibai. lerices, kas apzi-
métas ar $o simbolu, nedrikst izmest kopa
ar sadzives atkritumiem.

Informacija par sastavdalam (REACH)
Aktualo informaciju par sastavdalam atra-
disiet: www.kaercher.com/REACH

Piederumi un rezerves dalas

Izmantot tikai originalos piederumus un ori-
ginalas rezerves dalas, jo tie garanté drosu
un nevainojamu ierices darbibu.
Informaciju par piederumiem un rezerves
dalam skatit www.kaercher.com.

Piegades komplekts

lerices piegades komplekts ir attélots uz ie-
pakojuma. Izsainojot parbaudiet, vai saturs
ir pilnigs. Ja trokst piederumi vai transpor-

téSanas laika radusies bojajumi, ldzu, in-

forméjiet tirgotaju.

Vienibas parskats

Attéls A

(@ Puteklu tvertne

(@ leslegSanas/izslegSanas poga

®) Akumulatora indikators

(@ Filtra parsegs

® ?\I?gstas efektivitates cieto dalinu gaisa
iltrs

(& Terauda tikla filtrs

@ Ladetajs

Stravas kabelis

® Uzgalis plaisu tirisanai
* Uzlades glabatavas doks

* tikai CVH 2 Premium
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Palidziba darbibas traucéjumu gadijuma

Klamju céloni bieZi vien ir vienkarsi, un Jas tos varat novérst pats, izmantojot zemak minéto
parskatu. Ja Jums rodas Saubas par klmes céloni vai, ja konstatéta klime Seit nav minéta,
vérsieties pilnvarota klientu apkalpo$anas centra.

Probléema
lerice nedarbojas.

lespéjamais iemesls Risinajums

Akumulators ir gandriz izladé- |1. Uzladégjiet akumulatoru.
jies.
lerice var parkarst. 1.

Parbaudiet, vai putek|u tvertne
nav aizséréjusi.

. |ztiriet puteklu tvertni.

. leslédziet ierici vélreiz.

. Parbaudiet puteklu tvertni.
. Parbaudiet un iztiriet gaisa filtru.

Suksanas jauda sa-
mazinas. / Neparas-
ta skana vai
darbibas troksnis,
kas klust skalaks.

Tehniskie dati

Puteklu tvertne ir pilna.
Augstas efektivitates cieto dali-
nu gaisa filtra komplekts ir aiz-
SErgjis.

N =2 WN

CVH 2 CVH 2 Premium

Stravas pieslegums
Tikla frekvence Hz 50 - 60 50 -60
Tikla spriegums \Y, 100 - 240 100 - 240
Akumulatora spriegums \Y, 5 5
Akumulatora spriegums \% 7.2 72
Uzlades laiks, ja akumulators ir pilniba izla- min 180~240 180~240
déjies
Akumulatora kapacitate mAh 2000 2000
Akumulatora veids Li-ion Li-ion
Aizsardzibas klase Il Il
Nominala jauda w 70 70
lerices veiktspéjas dati
Efektivs putek|u tvertnes tilpums | 0,15 0,15
Vakuums (min.) kPa 5 10
Darbibas laiks ar pilnu akumulatora uzlades min <10 <20
[imeni normala darbibas rezima
HEPA filtrs HEPA 12 HEPA 12
Trok3na intensitates lTmenis Ly dB(A) 78 75
Izmeéri un svars
Svars (bez piederumiem) kg 0,65 0,55
Garums mm 330 330
Platums mm 76 76
Augstums mm 76 76
Paturétas tiestbas uz tehniskajam izmai-
nam.
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A Prie$ pradédami naudotis prie-

taisu, perskaitykite Sig origina-
lig naudojimo instrukcijg ir pridedamus
saugos nurodymus. Laikykités ju.

ISsaugokite abi knygeles vélesniam naudo-
jimui arba kitam prietaiso savininkui.

Sis universalusis dulkiy siurblys skirtas as-
meniniam naudojimui namuose, o ne ko-
merciniais tikslais. Gamintojas neatsako uz
Zalg, kuri gali bati padaroma netinkamai
naudojant ar eksploatuojant ne pagal reika-
lavimus. Universalyjj dulkiy siurblj naudoki-
te tik su:
e Originaliaisiais filtrais
e Originaliosiomis atsarginémis dalimis,
priedais ir specialiaisiais priedais.
Universalusis dulkiy siurblys nepritaiky-
tas:
e Siurbti dulkes nuo Zmoniy arba gyviny.
e Siurbti:
— mazagsias gyvas bitybes (pvz., mu-
ses, vorus ir kt.).
— Sveikatai kenksmingas medziagas,
aStriabriaunes, karstas ar jkaitusias.
— Drégnas ar skystasias medZiagas.
— Ypac degias arba sprogigsias medZia-
gas ir dujas.
A SPEJIMAS
Vaikams Zaisti su Siuo prietaisu neleidZia-
ma.

Aplinkos apsauga

oy, Pakuotés medziagos gali bati perdir-
6o bamos. Pakuotés atliekas sutvarkykite
tausodami aplinka.

Elektros ir elektroniniuose prietaisuo-

se blna vertingy perdirbamy medZzia-
- gy ir daznai tokiy daliy, su kuriomis
netinkamai elgiantis arba netinkamai jas
pasalinus gali kilti pavojus Zmoniy sveikatai
ir aplinkai. Taciau norint tinkamai eksploa-
tuoti jrenginj $ios dalys bitinos. Siuo sim-
boliu pazymétus jrenginius draudziama
Salinti su buitinémis atliekomis.
Pastabos dél sudétiniy medziagy (RE-
ACH)
Naujausig informacijg apie sudétines me-
dziagas rasite: www.kaercher.com/REACH

Priedai ir atsarginés dalys
Naudokite tik originalius priedus ir origina-
las atsargines dalis — taip uZtikrinsite, kad
jrenginys veikty patikimai ir be trik&iy.
Informacijg apie priedus ir atsargines dalis
rasite svetainéje www.kaercher.com.

Komplektacija

Jrenginio tiekiamo komplekto sudétis paro-
dyta ant pakuotés. ISpakave patikrinkite, ar
yra visos jrenginio detalés. Jei triksta prie-
dy arba yra transportavimo pazeidimy, pra-
neskite apie tai pardavéjui.

Prietaiso apzvalga
Paveikslas A
(@ Dulkiy talpykla
@ M. /18J. mygtukas
(® Elektros akumuliatoriaus indikatorius
@ Filtro dangtis
(® ,HEPA" filtras
®) Plieninio tinklelio filtras
@ Ikroviklis
Maitinimo laidas
® Plysinis antgalis
* [kroviklio sandéliavimo padéklas
* Tik CVH 2 Premium
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Pagalba gedimy atveju
DaZznai gedimus sukelia prieZzastys, kurias galite pasalinti patys, perskaite Sig apzvalgg. Jei
abejojate ar jisy jrenginio gedimas &ia nepaminétas, kreipkités | jgaliotg klienty aptarnavi-

mo tarnybg.

Gedimas Galima priezastis

Gedimo salinimo priemoné

ves.

Prietaisas neveikia./Akumuliatorius beveik iSsikro-

1.

|kraukite akumuliatoriy.

Prietaisas gali perkaisti.

. Patikrinkite, ar dulkiy talpykla né-

ra uzsikimsusi.

. 18valykite dulkiy talpykla.
. Vél jjunkite prietaisa.

Siurbimo galia ma-
zéja. | Nejprastas
garsas ar veikimo
triukSmas, kuris vis
stipréja.

Dulkiy talpykla pilna.

,HEPA* filtras uzsikim$es.

N =2 WN

. Patikrinkite dulkiy talpykla.
. Patikrinkite ir iSvalykite filtrg.

Techniniai duomenys

CVH 2 CVH 2 Premium
Elektros jungtis
Tinklo daznis Hz 50 - 60 50 - 60
Tinklo jtampa \Y, 100 - 240 100 - 240
Akumuliatoriaus jtampa \Y, 5 5
Baterijos jtampa \% 7,2 7,2
|krovimo laikas, kai baterija visiSkai iSsikro- min 180 ~ 240 180 ~ 240
vusi
Baterijos talpa mAh 2000 2000
Baterijos tipas Li-ion Li-ion
Apsaugos klasé Il I
Vardiné galia w 70 70
Irenginio galios duomenys
Efektyvus dulkiy rezervuaro taris | 0,15 0,15
Vakuumas (min.) kPa 5 10
Darbo trukmé su visiSkai jkrauta baterija ~ min <10 <20
jprastiniu rezimu
,HEPA" filtras HEPA 12 HEPA 12
Garso galios lygis Liya dB(A) 78 75
Matmenys ir svoriai
Svoris (be priedy) kg 0,65 0,55
llgis mm 330 330
Plotis mm 76 76
Aukstis mm 76 76

Pasiliekame teise daryti techninius pakeiti-

mus.
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A Mepen nepwmm

L.l BUKOPWUCTaHHSM MPUCTPOLO
03HaNOMUTUCH 3 LLiEH0 OPUriHaNbHO
iHCTPYKUi€I0 3 ekcnnyaTauii Ta BKasiBkaMm
3 TexHikn 6e3neku, Wo gogarTbes. Liatn
BiANOBIAHO A0 HUX.

36epiratv 0buasi GpoLuypu ans
noAanbLLIOro BUKopucTaHHs abo ans
HaCTYMHOro BacHUKa.

BukopuctaHHsA 3a
NMPU3HAYEHHAM
Lle yHiBepcanbHuUin NMnococ
NpU3HaYeHn Ansi BAKOPUCTAHHSA B
JOMalLLHiX yMOBaXx, a He A411s1 KOMepLiiHUX
uinew. BupobHuk He Hece
BignoBiaanbHOCTI 3a Byab-ski 36UTKK, LLO
MOXYTb Oyau 3aBAaHi Yepes HenpaBubHE
BUKOPUCTaHHs1 abo HenpaBunbHyY
ekcnnyarauito. 3 yHiBepcanbHUM
NMNOCOCOM Crif, BUKOPUCTOBYBATU TiMbKK:
® opuriHanbHi insTpw;
® OpwuriHanbHi 3anacHi YacTuHu,
akcecyapwu Ta creujanbHe obrnagHaHHs.
YHiBepcanbHUin NNNOCOC He NiAX0ANTb ANs
Toro, Lob:
® YuCTUTU Ntoaern abo TBapuH;
e 36MpaTy NUNOCOCOM:
— MareHbK1X X1BUX iCTOT (Hanpuknag,
MYX, NaBYKiB TOLLO);
— PEYOBWHM, LLO € LWKIANMBMMK 4Ns
300pOB’s, MalTb rOCTpi Kpai, €
rapsyvmm abo CBiTATLCS;

— Boriori abo pigki pevyoBuHY;
— nerxkosamMmucTi abo
BUOyxoHebe3neyHi pe4oBMHY Ta rasu.
A TOMEPEOXXEHHA
Himu He nosuHHIi 2pamu 3 yum ripusiadom.

OxopoHa poBkKinns

&y, [MakyBanbHi matepianv npugaTHi 4o
& BTOPUHHOI Nepepobkn. Ynakosky
HeoOxiaHO yTunisyesatu 6e3 wkoam Ans
JOBKIinns.

EnekTpuyHi Ta enekTpoHHi NpUcTpol

Han4acTille MICTATb LiHHI MaTepianu,
™= aki npupaTHi 40 BTOPUHHOI
nepepobkun, Ta KOMNOHEHTHU, TaKi AK
Gartapei, akyMynsTopu 41 MacTuno, ki y
pasi HenpaBWbHOTO NMOBOMXKEHHST 3 HUMMU
abo HenpaBuUNbHOI yTUMi3alii MOXyTb
CTBOPWTU MOTEHLIiHY HeGe3neky aAnsi
300pOoB'a NtoanHU Ta goBkinnga. OgHak Ui
KOMMOHEHTN HeOoOXigHI Ans HanexHoil
ekcnnyarauii npuctpoto. MNpuctpoi,
No3HaYveHi LM CMMBOIOM, 3a00pOHSAETLCS
yTUni3yBaTh pa3oMm i3 NobyToBNM CMITTAM.

BkasiBku wopo komnoHeHTiB (REACH)
AKTyarnbHi BidOMOCTi PO KOMMOHEHTU
HaBefeHi Ha canTi: www.kaercher.com/
REACH

Mpunapna Ta 3anacHi getani

Cnig BUKOPMCTOBYBATU NULLIE OPUriHaNbHe
npunagas Ta opuriHanbHi 3anacHi
YacTVHW, TOMY LLO CaMe BOHW rapaHTyoTb
Ge3neyHy Ta 6e3nepebiliHy ekcnnyaTadito
NpUCTPOIO.

IHdopmaLisa woao npunagas Ta 3anacHMx
YaCTUH MICTUTBCS Ha CauTi
www.kaercher.com.

KomnnekT noctaBku

KomnnekTauis npucTpoto 3a3HaveHa Ha
ynakosui. [ig 4ac po3nakyBaHHA
NPUCTPOIO NEPEBIPUTU KOMMMEKTaLito. Y
pasi HecTauyi npunagas abo yLWKOo4KEHb,
OTPUMaHUX Mif Yac TPAHCNOPTYBaHHS, Crig
NoBiJOMWTU MPO Lie TOProBerbHin
opraHisauii, sika npogana npucTpin.

ManwoHok A
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5. Mpomwiite KpuLKy dhinbTpa, cTanesui 7. BcTaBTe inbTp y 300pi B KOHTENHEP

InNbLTP | KOHTENHEP ANs nNuny nig ANs Uy Ta NOBEPHITb 1Oro 3a
NPOTOYHOIO BOAOHO. FOAVHHUKOBOIO CTPINKOI0, LW06
MantoHok K 3adikcyBaTu.

6. [davte kpuwui cinsTpa, cTanesoMmy MantoHok M

inNbTPY Ta KOHTENHePY ANsa Nuny Ak
Cnif, BUCOXHYTU.
MantoHok L

Hdonomora y pa3si HecnpaBHOCTEMN

YacTo noLluKogXeHHs € NpOCTUMMK, TOMY 3a AOMOMOIOK0 HaBeAEHOro HxYe ornagy ix
MOXHa YCYHYTW CaMOCTIiliHO. Y pasi CyMHiBy abo HasiBHOCTi NOLUKOAXKEHb, HE 3ragaHux y
ornsaj, 3BepTaTncst 4O aBTOPM30BaHOI CePBICHOT Crnyx6u.

HecnpaBHicTb MoxnuBa npuynHa Cnocib ycyHeHHs
Mpwunap He AkymynaTop Mawxe 1. 3apsagitb akymynsarop.
npawtoe. PO3PAIKEHWIA.

Mpunag moxe neperpitucs.

. MepesipTe, 4n He 3aNOBHEHWI

KOHTEeWHep Ansa nuny.

. OumncTbTe KOHTEVHEpP ANd nuny.
. 3HOBY BBIMKHITb Npunaa.

3MeHweHa KoHTerHep ons nuny
NOTYXHICTb 3arnoBHEHMWN.
BCMOKTYBaHHSA. /  |(®inbtp HEPA 3acmiveHwnii.
HesBun4yanHum 3ByK
a6o wym nig yac
po6oTy, Wo cTae
ry4HilmMm.

N =2 WwWiN

. MepesipTe kOHTEWHEP AN nuny.
. MNepesBipTe 1 04NCTITb iNbTp.

TexHiYHi XapaKTepucTUKu

CVH 2 CVH 2 Premium

EnekTpu4He nigkno4YeHHs
YacToTta mepexi Hz 50 - 60 50 - 60
Hanpyra mepexi V 100 - 240 100 - 240
Hanpyra akymynaTtopa \Y, 5 5
Hanpyra akymynaTtopa \% 7,2 7,2
Yac 3apsmkaHHs, Konu akymynsatop min 180 ~ 240 180 ~ 240
MOBHICTIO PO3pAOXKEHUIA
EMHiCTb akymynsiTopa mAh 2000 2000
Tun Gatapen Li-ion Li-ion
Knac saxucty I I
HomiHanbHa NoTy>XHiCTb w 70 70
Po6oui xapakTepucTUKM NPUCTPOIO
EdektuBHuiA 06'em koHTeHepa onga nuny | 0,15 0,15
Bakyym (MiH.) kPa 5 10
Yac poboTu B HOpManbHOMY pexumi 3a min <10 <20
NOBHOI 3apsfKu akymynsitopa
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CVH 2

CVH 2 Premium

dinsTp HEPA HEPA 12 HEPA 12
PiBeHb 3ByKOBOI MOTYXHOCTi Lyya dB(A) 78 75
Po3mipu Ta Bara
Bara (6e3 npunapas) kg 0,65 0,55
[oBxunHa mm 330 330
LnpuHa mm 76 76
Bucota mm 76 76
36epiraeTbca NpaBo Ha BHECEHHS — WME A EMWIR . AERDETY)
TEXHIYHMX 3MiH. B, BRI RGN .
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CVH 2

CVH 2 Premium

FEL Vb, 76 ¥ FEL RS 1) T AR I (] R < 10 < 20

HEPA it 4 HEPA 12 HEPA 12

FINRF Ly dB (A) 78 75

RIMEER

HE R kg 0. 65 0. 55

K mm 330 330

e 5 mm 76 76

e mm 76 76

{5 BE 7 A T 2 AR o e TYMHYCKa Kocarnkbl 6enwekTep, kepek-

o, CPHAEIKEREE
XapakTap.

AKanmnbl HYCKAYNAP ..o, 117 9mbeban waHcopFbill MbiHanap yLuiH

ManganaHy MakcaThl ..........ccc.cceeuenen. 17 xapamchbi3:

KopluafaH opTaHbl KOpFay .................. M7 o apampapabl Hemece xaHyaprapabl

Kepek-xapak >xaHe Kocarnkbl Tasanay;

BOMNLUEKTEP ... 118 ¢ |uaHcoprblwneH Tasanay:

XKetkisinim xnHarbl - 18 — WarbIH TipLLinik venepi (Mbicanbl,

KYPbINFbIHb LIONY ... - 18 WbIBLIHAAP, epMeKLLInep xaHe T.6.);

Manganany .......occoeeeeeeeiiieee e 118 — AeHCayrbIKka 3USHABI, OTKIp KUeKTepi

KeningiK........cooeeeeeiiiiieeeeeeee e, 119 6ap HeMece bICTbIK HEMECe XaHbin

TachbIMaNZAY -....coeeeeiiiieeeeiiieeee e 119 aTkaH 3aTTap;

CaK.Tay ............................................... 119 — biNFan HeMece CyilbIK 3aTTap;

KYTiM aHe TexHuKanbIk KbiameT — aHFblLL HEMECE XapbiNFbill 3aTTap

KepceT¥ .............................................. 119 MeH rasaap.

Kepneprinep 6onfaHaa kemek any....... 121 A ECKEPTY

TexHuKanblK cMnatTamanapbl ............ 121

Xannbl Hyckaynap
A EJ!l KypblinfbiHbl anfa pet

kongaHbac 6ypbiH, ocbl
navpanaHy XeHiHaeri TynHycka HyCcKaynbik
neH OepinreH Kayincisgik xxeHiHaeri
HycKaynapabl OKbIn WhifbIHBI3. Onapra can
opekKeT €ETiHi3.

Eki kiTanwaHbl fa api kapan nanganaHy
HemMece Kerneci neci yLiH caktan KOnbIHbI3.

ManganaHy makcaTbl

Byn eambeban waHcopFbIL KOMMEPLUMSMbIK
MakcaTTa eMec, YMAe xeke nanganaHyra
apHanfaH. [lypbic emec nanganaHy
HeMece aypbic NanganaHbay cangapbiHaH
60onybl MyMKIH Ke3 KenreH 3akbiM YLUiH
eHAipyLWi xayankepLinik anMangpl.
©mbeban WaHCopFbILWTLI MbiHANapmMeH
faHa narganaHbiHbI3:

e TYMHyCKa cyarinep;

Kasakwwa

Bananapra 6yn KypbinFbiMeH oliHayra
mbilbIM carnbiHaobI.

KoplwaraH opTaHbl Kopray

oy Opaybilw MaTeprangapbiH
&o yTunusauusinayra 6onagpil.
OpaybllWTapabl KopLuaraH opTaFa Kayincia
TYpa4e yTunusaumsnaHbi3.

OneKTpniK XXoHe 3NEKTPOHAbIK

OyMbiIMaapablH KypaMbiHAa kaTe

KongaHy Hemece yTunusauusanay
HaTWXeciHAe aflaM AeHcay bIfbiHA XaHe
KopLuaraH opTara Kayin Tenaipyi bIktumar,
KyHObI KaiTa eHaenmeni matepuangap
XoHe GaTtapesanap, akkymynatopnap
Hemece Maw CUSIKTbI BenLeKkTep Xui
kesgecepi. Ananaa, atanMblw Genwekrtep
OyMbIMAbI TUICIHLLIE Nakganany yLiH kaxeT
6onagbl. Ocbl TaHOaMeH benrineHreH
Oyibimaapabl Y KOKkbICTapbiMeH Gipre
TacTtayfa bonmangpl.
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HEPA cysziciH waw KenmipaiwneH

KypramraHbl3.

HEPA cyarici WwhifapbinfaH ayaHblH Ta3a

6onybIH kKaMTamachI3 etesi.

e HEPA cysriciH, erep on kip 6onca,
TasanaHbI3.

e HEPA cyariciH, erep on 3akbimaansaH
6onca, aybICTbIPbIHbI3.

e KypbinfFbiHbI NanganaHyblHbI3Fa
GannaHbicTel HEPA cy3riciH ap 6 an
calblH aybICTbIPbIN OTbIPYAbI
YCbIHaMbI3.

1. WaH X1HaNTbIH KOHTENHEPAIH KyJMbIH
allbIHbI3.

Cypet G

2. WaH XnHanTbiH KOHTEMHEPOEH CY3ri
XUHaFbIH axblpaTbiHpl3. Cy3ri kaknarbiH
carart TiniHe kapcbl 6ypaHbi3. Cyari
KaknarblH anbiHbi3, HEPA cyariciH 6onat
CY3rifileH aXbIpaTbIHbI3.

Cypet H

3. HEPA cyariciH TazanaHbl3 xxaHe HEPA
cya3riciHeH kipai abannan wheiFapbiHpbI3/
KafbIHbI3.

Cyper |

4. laH, XuHarblwTbl 60caTbin, OHbIH iLUiH
LwybepekneH CypTiHi3.

Cypet J

5. Cyari kaknarblH, bonaTTaH )acarraH
CY3riHi XXeHe LUaH, XXMHaFbILL
KOHTENHepai afblH CyAblH acTbiHAA
XKYbIHbI3.

Cypet K

6. Cyari kaknafblH, 6onaTTaH XacarnraH
CY3riHi XXeHe LUaH >XUHaFbILL
KOHTEWHepPAI TOMbIK KENTIPiHi3.

Cypet L

7. CyariHi LWaH XXWUHarbILL KOHTenHepre
canblHbI3, COAaH KeMiH LaH, XXUHafblLL
KOHTeNHepai carat TinimeH Gypan,
OpHbIHA BEKITiHi3.

Cyper M

120 Kasakwa



Kepeprinep 6onfaHga kemek any

Kemwinikrepain cebebiH acTbifa kepceTinreH TidiMre cakec ©3iHi3 )05 anyblHbI3 MYMKIH.
KyaikTi xxafgannapga Hemece ocbiHAa atanFaH emec cebebi xargannapga Keiamet
KepceTy 6enimiHiH apHalibl MamaHgapbiMeH xabapracbiHbI3.

Akay

blktuman ce6eo6i

AKaynbIKTbl X0 aaici

Kypbinfbl XXyMbiC
icTemengi.

Batapes 3apsaabl 6iTyre xakbiH.

1.

BaTtapesiHbl 3apsaTaHbI3.

KypbInFbIHbIH, KbI3bIN KETY Kayni
Gap.

1.

LLlaH xuHafFbIWTbIH BiTenreHiH
TEKCEePIHi3.

2. WaH »u1HafbIWTbl Ta3anaHpbl3.

3. KypbinfblHbl KanTagaH KOCbIHbI3.
1

2

. LLaH XMHafbIWTbLI TEKCEPIHI3.
. CyariHi Tekcepin, TazanaHbI3.

Copy MyMKiHgiri
asasagsbl. /
KanbinTbl emec
AblObIC HeMece
XKYMbIC Ke3iHaeri
KaTTbl LWy.

TexHUKanbIK cnnatramanapbli

LLlaH mHafbILW ToMbI.
HEPA cyariciHiH XunHafbl
GiTenreH.

CVH 2 CVH 2 Premium
OnekTp KeniciHe Kocy
Keni xuiniri Hz 50 -60 50 - 60
XKeninik kepHey V 100 - 240 100 - 240
AKKYMYNSiITOp KepHeyi \ 5 5
Batapes kepHeyi \ 7,2 7,2
batapes TonbifbiMeH 3apsaacki3gaHfaH min 180 ~ 240 180 ~ 240
Kesperi 3apsaray yakbiTbl p
batapes cbiMbIMAbINbIfbI mAh 2000 2000
bartapes Typi Li-ion Li-ion
Kopray knacsl Il Il
HomuHangp! kyat w 70 70
KypbInfbIHbIH TEXHUKanbIK cunarramanapbl
LLaH, >XnHafFbIWTbIH, TUIMA| Kenemi | 0,15 0,15
Bakyym (MuH.) kPa 5 10
KanbinTbl XXyMbIC Ke3iHae 6aTtapes Tonblk  min <10 <20
6onfaHaarbl )KyMbIC YaKbIThl p
HEPA-cyari HEPA 12 HEPA 12
ObI6bICTbIK WYbINAbIH AeHreri Ljnean dB(A) 78 75
TapaTKbILWTbIK
©Onwemaepi MeH canmarbl
Canmarbl (TonbiMaayLLbINapcsI3) kg 0,65 0,55
¥3bIHAbIFbI mm 330 330
EHi mm 76 76
BuikTiri mm 76 76
TexHuKkanblK e3repTynepai eHrisy KyKblifbl 6ap.
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CVH 2 Premium CVH 2
0.15 0.15 | aill eleg dow
10 5 kPa (CaoUl axJl) lnaill
202 102 min JolSIL &oxuise dyylall 6955 bosie Jusinll 9
HEPA 12 HEPA 12 HEPA il
75 78 dB(A) Lya <ol 6,518 Sgiue
wisll sle,Ul
0.55 0.65 kg (clixlo 593 oy0) sl
330 330 mm Jslall
76 76 mm ol
76 76 mm elas,Ul
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THANK YOU!

MERCI! DANKE! iGRACIAS!

) Registrieren Sie Ihr Produkt und profitieren Sie von vielen Vorteilen.
Register your product and benefit from many advantages.
Enregistrez votre produit et bénéficier de nombreux avantages.

Registre su producto y aproveche de muchas ventajas.

www.Kkaercher.com/welcome % % % % %

) Bewerten Sie Ihr Produkt und sagen Sie uns lhre Meinung.
Rate your product and tell us your opinion.
Evaluer votre produit et dites-nous votre opinion.

Resene su producto y diganos su opinion.

www.kaercher.com/dealersearch

Alfred Kércher SE & Co. KG
Alfred-Karcher-Str. 28-40
71364 Winnenden (Germany)
Tel.: +49 7195 14-0

Fax: +49 7195 14-2212




